
“Наирит”: 
запустить 
нельзя 
распустить 

Судьба завода «Наирит», 
являвшегося флагманом 
отечественной промыш-
ленности, сейчас решается 
на уровне шекспировского 
«быть или не быть». Завод 
уже много лет как не 
функционирует, а с апреля 
2010 года производство и 
вовсе остановлено. 

История развала
А ведь некогда «Наирит» был 

крупнейшим производителем 
хлоропренового каучука в 
СССР. На его долю приходи-
лось 10-12% мирового рынка 
этого вида продукции. Завод 
встал перед серьезными труд-
ностями в период распада 
Советского Союза, когда руши-
лись все хозяйственные связи. 
Неуклюжие действия, в том чи-
сле под ширмой борьбы за эко-
логию, привели к закрытию это-
го крупного научно-производст-
венного объединения. Позднее, 
в 1993-м, завод решили пере-
запустить, но было уже поздно, 
промышленный гигант так и не 
заработал на свою полную 
мощность. Сложная социально-
экономическая ситуация в стра-
не, Спитакское землетрясение, 
Карабахская война усугубили 
проблемы «Наирита», ориенти-
рованного прежде на масшта-
бы союзного государства.

За эти годы завод сменил не-
сколько директоров, на нем по-
бывали инвесторы из разных 
стран, пока в 2006 году 90% 
акций «Наирита» не были про-
даны британскому консорциуму 
Rhinoville Property Limited за $40 
млн., оставшиеся 10% акций 
остались за правительством 
Армении. Инвестор обещал 
вложить $60 млн., в связи с чем 
в том же 2006-м получил от 
Межгосбанка СНГ кредит в 
$70 млн. Затем последовали 
другие транши, однако основ-
ная сумма долга так и не была 
погашена. Более того, набежа-
ли проценты. В результате долг 
перед Межгосбанком возрос 
вдвое. В 2014 году Арбит
ражный суд Москвы удовлетво-
рил иск Межгосударственного 
банка СНГ о взыскании с 
Rhinoville Property в счет долга 
$107,95 млн. 

Когда Хьюберт Таббс поет, 
слушателя буквально уносит в 
некое музыкальное путешест-
вие, полное эмоций и глубоких 
чувств. Аудитория смеется и 
плачет, танцует и внимательно 
слушает его. А начинал он свой 
путь в музыку в Далласе, где 
пел в церковном хоре. Пел он и 
во Вьетнаме для своих боевых 
друзей. После возвращения 
Таббс вместе с друзьями создал 
группу Blue Mountain – в ней он 
был одним из трех солистов. 
Состав этот быстро набрал 
популярность в Сан-Франциско 

и его окрестностях и вскоре 
стал выступать на разогреве у 
таких исполнителей, как Бадди 
Майлс, Карлос Сантана и 
группа Tower of Power. 

Хьюберт ТАббс: 

“С армянами у меня 
большие связи”
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В мире есть много 
глобальных проблем, 
которые с каждым часом 
требуют к себе все 
большего внимания. К ним 
относятся потепление 
климата, перенаселение 
планеты, дефицит воды, 
истощение запасов 
полезных ископаемых и т.д. 
Одним из наиболее 
острых вопросов является 
поиск новых источников 
энергии, потому что старые 
скоро просто иссякнут. 
Скоро – это не завтра и не 
на Новый год, но мы с вами 
вполне можем дожить, а 
следующее поколение уж 
точно станет невольным 

свидетелем этих мрачных 
времен.

Основными энергоресурсами 
сегодня являются нефть и газ. 
Объемы их добычи растут, а ми-
ровые запасы тают на глазах. По 
оценкам экспертов итальянской 
энергетической компании Eni, при 
мировом спросе на нефть и газ на 
уровне 2012 года их хватит на 50 
и 60 лет соответственно, дальше – 
пустота. Кроме того, углеводород-
ная энергетика в любой стране 
слишком зависима от внешних 
факторов – спроса на энергоно-
сители (если страна – экспортер) 
и предложения (если наоборот). 

Мой зеленый дом
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ПОГОВОРИМ О ВАЖНОМ. 
Что определяет идентичность 
армянина в диаспоре? стр. 6

Отсутствие манго в нашем 
детстве

Оказывается, я стар. Я невоо-
бразимо древен, как выясняется, 
ибо помню рынок на месте киноте-
атра «Россия». Детские воспомина-
ния, конечно, но оттого не менее 

яркие. Закономерная ирония исто-
рии, круг замкнулся – сейчас на 
месте кинотеатра опять рынок. И 
не потому, что сладки воспомина-
ния детства, а по зрелому сопо-
ставлению: рынок из прошлой жиз-
ни был чище, не в смысле мусора и 
антисанитарии биологической, а 
просто – чище как-то.

Вот только не надо думать, что 

приключилась старику nostalgia по 
славному советскому прошлому. Я 
помню еще драки «стенка на стен-
ку», брюки-клеш и 75 тысяч чело-
век на «Раздане», а о существова-
нии, например, манго мы знали по 
дефицитным индийским сокам, ко-
торые папы привозили из Москвы. 
Так что общественно-политические 
формации здесь ни при чем, да и 

не о них речь вовсе, а о том, что 
Ереван 1970-80-ых имел некий 
особый дух, негласный кодекс по-
ведения и уклад жизни. Речь вот о 
нем, о нюансах повседневного об-
щественного поведения, о тонко-
стях, которые, будучи таковыми, 
тем не менее были известны всем.

 на волнах памяти
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Футбольная фиеста в Тбилиси. 
Столица Грузии заслужила 
этот праздник стр. 13

РАССВЕТ В ГОРОДЕ
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Вследствие этого акции и имуще-
ство предприятия оказались под за-
логом в Межгосбанке СНГ.

Долги Наирита
В целом, по данным Министерства 

энергетики Армении, долг «Наирита» 
составляет в настоящее время 126 
млрд. драмов (по текущему курсу - 
порядка $263 млн). «Причина сло-
жившейся ситуации на «Наирите» за-
ключается исключительно в том, что 
завод с 2007 по 2010 год продавал 
свою главную продукцию - хлоропре-
новый каучук - по цене ниже себесто-
имости. Завод годами работал в 
убыточном режиме, а собственник, 
которому достался «чистый» завод, в 
2007-2010 гг. набрал долгов на 50 
млрд драмов. В такой ситуации про-
должать производственную деятель-
ность равносильно самоубийству. 
Но собственник продолжил привле-
кать кредиты и накапливать долги пе-
ред энергетическими компаниями. 
Этим он погубил себя и создал серь-
езные проблемы для энергетических 
компаний, в особенности для 
Ереванской ТЭЦ (долг перед ней со-
ставляет около $50 млн)», - считает 
министр энергетики и природных ре-
сурсов Армении Ерванд Захарян.

Впрочем, за эти годы росли и долги 
по линии заработной платы. Сотруд
ники завода с 2012 года регулярно 

проводили акции протеста с требо-
ванием выплатить задолженность по 
зарплате, которая частично погаша-
лась. Активность «наиритцев» дала 
свои плоды, и в начале августа пра-
вительство полностью погасило долги 
по зарплате, достигшую $11 млн. 

«Финансовые средства были пе-
реведены на счета 2400 человек. 
Сумма была переведена по ча-
стям. На данный момент зарплаты 
всех сотрудников выплачены и во-
просов, связанных с долгами, боль-
ше нет», - заявила бывший пресс-
секретарь предприятия Ануш 
Арутюнян. После получения зар-
плат новым требованием «наирит-
цев» стал перезапуск предприятия.

Аудит Всемирного банка
Всемирный Банк по заказу пра-

вительства Армении провел фи-
нансовый и технический аудит за-
вода «Наирит». Согласно оценкам 
ВБ, перезапуск «Наирита» пред-
ставляется нецелесообразным, по-
скольку требует минимум $250 
млн. Но и в случае появления инве-
сторов эксперты ВБ сомневаются, 
что продукция завода найдет поку-

пателя и вообще будет конкурент-
ной на международном рынке.

Аудиторы ВБ пришли к выводу, 
что в условиях производственного 
процесса, основанного как на бу-
тадиене, так и ацетилене, продук-
ция «Наирита» будет иметь одну из 
самых высоких себестоимостей на 
мировом рынке, тем более учиты-
вая существенную изношенность 
значительной части основных 
средств производства.

«Когда в 1993 году мы запустили 
завод на базе ацетилена, он рабо-
тал с прибылью. В ходе составления 
данного заключения Всемирный 
банк не обратился к нам или дру-
гим руководителям промышленно-
сти данного периода и не направил 
никаких запросов. Таким образом, 
это исследование является субъек-
тивным», - считает бывший премьер-
министр Армении Грант Багратян.

Запуск или банкротство
Между тем специалисты «Наи

рита» разработали программы по 
перезапуску завода из расчета на 
разную мощность, самая дорогосто-
ящая из них составляет $97 млн.

Большинство экспертов считают 
итоги последнего аудита Всемир
ного банка скорее руководством к 
процессу банкротства завода. 

Бывший директор предприятия 
Карен Исраелян, руководивший 
«Наиритом» в 2005-2007 годах, 
убежден, что указанная ВБ сумма 
очень велика, и завод можно вос-
становить и за $60 млн.

«Если будут медлить, специалистов 
уже не будет, и перезапуск завода 
станет невозможным. Конечно, после 
заключения Всемирного банка нем-
ного инвесторов захотят осуществить 
вложения. Правительство должно 
предпринять шаги, принять закон, 
предоставить «Наириту» различные 
льготы, чтобы они были заинтересо-
ваны работать», - считает Исраелян.

Но даже среди экс-руководите-
лей бывшего химгиганта есть скеп-
тики. «Я не знаю, кто провоцирует, 
направляет наиритцев, но переза-
пуск завода невозможен и без-
основателен. Для перезапуска не-
обходим ряд важных компонентов - 
начиная с хороших специалистов и 
качественных сотрудников, и кончая 
более серьезными вопросами. У 
нас нет нормальных, транзитных до-
рог, говорить о перезапуске завода 
вдвойне неуместно, так как 99,9% 

сырья для завода ввозится из-за 
границы. В Армении для организа-
ции производства нет никакого сы-
рья», - говорит бывший директор 
предприятия Гагик Нерсисян (руко-
водил с 1999 по 2003 годы).

Хотя ВБ представил свои выводы и 
заключения, однако решать судьбу 
«Наирита» придется правительству 
Армении. В настоящее время ведут-
ся переговоры, и Межгосбанк СНГ, 
возможно, спишет долг армянского 
химгиганта «Наирит», вернув прави-
тельству Армении акции завода.

«Выбор у нас небольшой: завод 
либо должен быть задействован 
усилиями надежных инвесторов, 
либо законсервирован, однако 
правительству Армении абсолютно 
не выгодно закрывать завод, хотя 
бы только потому, что банкротство 
«Наирита» приведет к серьезным 
финансовым затратам, размеры 
которых устрашающи. К ним мы не 
готовы. Помимо этого, закрытие 
«Наирита» чревато серьезными 
экологическими проблемами», - 
сказал на встрече с парламента-
риями министр энергетики и при-
родных ресурсов Ерванд Захарян.

Ожидается, что осенью в парла-
менте пройдут слушания по судьбе 
«Наирита».
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Ашот 
АРАМЯН

Э кономической структуре Ар
мении не позавидуешь. 
Потому что почти уже чет-

верть века основной доход, то, на 
чем держится экономика, – это част-
ные трансферты, денежные перево-
ды физических лиц, которые поступа-
ют в Армению в размере 2-2,5 мил-
лиардов долларов в год, что соотно-
симо со всем годовым бюджетом 
страны. Стоит этому каналу пере-
сохнуть, обмелеть – и в экономике 
Армении начинаются неизбежные 
трудности и серьезные сбои.

Внешнеторговый баланс, отри-
цательное сальдо между экспор-
том и импортом чудовищное. Мы 
экспортируем всего на полтора 
миллиарда долларов, а на 4,5 
миллиарда импортируем. Эту раз-
ницу надо чем-то закрывать. 
Закрываем преимущественно эти-
ми частными трансфертами, иду-
щими из-за рубежа, – в основном 
из России, на которую приходится 
75-80% всех подобных внешних 
поступлений. Это первая слабость 
армянской экономики, то есть сла-
бая диверсификация экспорта и в 

целом всей экономической струк-
туры.

Конечно, есть у нас локомотивы 
экономики – горнодобывающая от-
расль; это недра, которые в некото-
рых случаях совершенно бездарно 
эксплуатируются и экспорт которых 
составляет больше трети всего экс-
порта Армении – преимущественно 
металлов, металлической продукции, 
концентратов, руды, ферромолибде-
на и черновой меди, но в основном 
это концентраты и даже руда. То есть 
продукция либо с отсутствием пере-
работки, либо со слабой переработ-
кой, без добавленной стоимости, ли-
бо с низкой добавленной стоимо-
стью. Такое положение дел позволяет 
решать сиюминутные проблемы, а не 
стратегические и долгосрочные. И ни 
в коей мере не содействует разви-
тию экономики. А недра опустоша-
ются. Это второй момент.

Правда, сейчас вроде бы появился 
свет в конце тоннеля – это сфера ин-
формационных технологий, или точ-
нее – ИКТ (информационные комму-
никационные технологии). Вот здесь 
рост весьма и весьма ободряющий. В 
Армении эта сфера растет быстрее, 
чем что бы то ни было. Рост 20-25%в 
год. И по количеству работников она 
уже сравнялась с локомотивной от-
раслью – горно-металлургической 
промышленностью. По последним 

данным, эта сфера уже включает в 
себя 12-12,5 тыс. работников.

Первая проблема для ИКТ, на ко-
торую все указывают, – это нехватка 
кадров. Взяться им неоткуда, кроме 
как из местных институтов и универ-
ситетов. Из образовательной систе-
мы Армении, которая, честно говоря, 
сильно хромает в этом плане. У ме-
ня, например, племянник окончил с 
красным дипломом политехнический 
институт, но… не смог найти работу. 
Хотя все вокруг твердят о страшном 
дефиците кадров для сферы инфор-
мационных технологий. Наша обра-
зовательная система, выдавая даже 
красный диплом, не выдает соответ-

ствующей квалификации, чтобы они 
сразу начали работать. И приходит-
ся доучиваться. Так что надо пере-
страивать и образовательную систе-
му. А племянник с красным дипло-
мом, честно отслужив свои два года 
в армии, сегодня еще вынужден 
пройти 2-летние курсы, причем плат-
ные. Надеется, что уж после-то его, 
как говорится, оторвут с руками.

В Армении присутствуют многие 
ведущие мировые ИТ и хай-тек ком-
пании. На привлечение мировых 
транснациональных корпораций, ве-
дущих мировых игроков направлена 
и политика государства. Но здесь 
может крыться и вторая проблема. 

Противники такого подхода, некото-
рые ведущие специалисты – к приме-
ру, исполнительный директор Союза 
предприятий информационных тех-
нологий (UITE) Карен Варданян – ут-
верждают, что это не сильно помога-
ет национальной экономике.

Да, это повышает имидж страны, 
но в плане развития экономики, 
сектора ИКТ нужно делать упор на 
собственные разработки, собст-
венный рынок, развитие нацио-
нальных ИТ-компаний. Транс
национальные корпорации, как 
правило, работают по системе 
аутсорсинга, а это не содействует 
развитию экономики Армении.

ТРЕЩИНА

“Наирит”: запустить нельзя распустить 
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Таким образом, в игру вступает 
фактор национальной энергетиче-
ской безопасности, который особо 
актуален для Армении – блокадной 
страны, недра которой напрочь ли-
шены добываемых энергоресурсов.

Уголь – второй после нефти по 
значимости, но наиболее вредный 
и неэффективный источник энер-
гии. Его мировые запасы оценива-
ются в 10 триллионов тонн, чего 
должно хватить на три века. Но до-
быча и использование угля просто-
напросто убивает окружающую 
среду: в местах добычи меняется 
ландшафт, ускоряется эрозия по-
чвы, в атмосферу выбрасывается 
огромное количество углекислого 
газа, флора и фауна, за исключе-
нием тараканов, вымирает. По 
разным оценкам, около 40% всех 
выбросов CO2 в мире приходится 
как раз на угольную энергетику.

С «мирным атомом» дела обстоят 
лучше: общий объем запасов урана 
в мире составляет примерно 35 млн 
тонн, чего должно хватить на пару 
тысяч лет. Источник экологически 
чист, но лишь до тех пор, пока не 
«забарахлит». Атомная энергетика 
сама по себе весьма проблемна и 
опасна, о чем красноречиво напо-
минают авария на Чернобыльской 
АЭС, недавний случай с японской 
Фукусимой и т.д. Отсюда вывод – 
уран следует держать как запасной 
вариант, если других под рукой нет.

Но дело в том, что они есть. Речь 
об альтернативной энергетике, ее 
еще называют «зеленой» из-за ее 
экологичности. Альтернативная 
энергетика делится на четыре ос-
новных вида – солнечная, ветряная, 

геотермальная, а также получение 
энергии из биотоплива. В случае с 
Арменией последние два варианта 
нерентабельны и малоперспектив-
ны. Развитие геотермальной энерге-
тики, несмотря на рост интереса к 
ней в середине нулевых, представ-
ляется нерациональным: геотер-
мальных месторождений в Армении 
мало, их разработка обходится 
весьма дорого, а эффективность 
оставляет желать лучшего. Что ка-
сается биотоплива, то в Армении 
нет ресурсов для его получения в 
достаточных количествах. Оно до-
бывается из растительного и живот-
ного сырья, продуктов жизнедея-
тельности организмов или органи-
ческих промышленных отходов. 
Иными словами, основным источни-
ком биотоплива является аграрный 
сектор, который в Армении доволь-
но мал. Кроме того, для производ-
ства биотоплива нужна соответст-
вующая инфраструктура, которой 
нет и в которую не вложится ни 
один инвестор.

Совсем иначе обстоит дело с 
двумя оставшимися видами «зеле-
ной энергии». Пожалуй, начнем с 
солнечной – считается, что наша 
страна обладает серьезным потен-
циалом в этой сфере. В среднем 
каждый квадратный метр террито-
рии Армении в течение года полу-
чает 1720 кВт энергии, в отдель-
ных районах страны этот показа-
тель достигает 1850 кВт. Для срав-
нения, в Москве этот показатель 
равен 1173 кВт, в Сочи – 1365 
кВт, в среднем по Евросоюзу – 
всего 1000 кВт. Бассейн озера 
Севан, Араратская долина, равни-
ны Сюникской области и так далее 
– эти территории обладают значи-
тельным потенциалом использова-
ния солнечной энергии, пусть даже 
в масштабах местности.

При этом очевидно, что если идея 
внедрения солнечной энергетики бу-
дет взята на вооружение в Армении, 
неизбежны, определенные проблемы. 
Во-первых, на сегодняшний день от-

сутствуют серьезные исследования в 
этом направлении, призванные опре-
делить рентабельность и перспективы 
гелиофикации. Во-вторых, солнечная 
энергетика – бурно развивающаяся 
мировая отрасль, которая во многом 
основана на разработке и примене-
нии передовых технологий. Основ
ным элементом всей системы являет-
ся так называемая солнечная бата-
рея, которая аккумулирует солнеч-
ное тепло и превращает его в 
электрический ток. Наиболее рас-
пространенные современные бата-
реи (фотоэлектрические преобразо-
ватели) обладают коэффициентом 
фотоэлектрического преобразова-
ния в пределах 26-28%, однако уже 
сегодня есть прототипы устройств, 
способных превращать в электриче-
ство до 85% поглощенной солнечной 
энергии. Средний КФП батарей неу-
клонно растет с каждым годом, и этот 
показатель наряду с тарифом на 
электроэнергию населения является 
ключевым при определении рента-
бельности проекта. Возможно, есть 
смысл немного подождать, пока за 
счет общемирового роста КФП ба-
тарей не вырастет и рентабельность 
гелиофикации Армении. Тем не ме-
нее этот вопрос требует детального 
изучения, о чем было сказано выше.

Последний альтернативный источ-
ник энергии – ветроэнергетика, и вот 
здесь у нашей страны потенциал и 
вправду велик. 90% территории 
Армении расположено на высоте 
более 1 км над уровнем моря, здесь 
ветрам есть где разгуляться. 
Существуют теоретические данные о 
том, что потенциал ветроэнергетики 
в Армении превышает планку в 10 
тыс. мВт, из которых строительство 
ветряных электростанций общей 
мощностью в 1000 МВт возможно 
путем строительства сетевых ветроэ-
лектростанций (ВЭС). По подсчетам 
экспертов армянской компании «Зод 
Винд» за 2011 год, построенные в 
разных регионах республики ВЭС 
общей мощностью 1000 мВт смогут 
вырабатывать около 2 млрд кВт.ч в 

годовом разрезе. При этом инвести-
ционные проекты по строительству 
ВЭС в Армении оцениваются при-
мерно в $2,2 млн на 1 мВт установ-
ленной мощности, то есть ежегодный 
прирост производства электроэнер-
гии на 2 млрд кВт.ч обойдется в $2,2 
млрд.

Две цифры чисто для сравнения. 
Во-первых, в том же 2011 году во 
всей Армении произведено 7,4 мл-
рд кВт.ч электроэнергии при тарифе 
30 драмов за 1 кВт.ч. Во-вторых, 
постоянно муссируемый проект 
строительства в Армении новой 
АЭС мощностью 1000 мВт оценива-
ется в $5 млрд, которых все равно 
нет. Таким образом, выбор, каза-
лось бы, очевиден – дешевый, эколо-
гичный, надежный, доступный и без-
опасный ветер. Но почему-то никто 
в Армении не ставит вопрос под та-
ким углом. Да и в целом эти вопросы 
мало поднимаются, а зря: нынешняя 
схема производства и распределе-
ния энергии в Армении нуждается в 
коренном реформировании.

В Армении есть одна АЭС, кото-
рую запустили 40 лет назад и кото-
рая дает треть вырабатываемого в 
стране электричества. Евросоюз 
требует закрыть ее, но срок ее экс-
плуатации, кажется, намерены про-
длевать вечно, пока она не взорвет-
ся. АЭС является базовой единицей 
энергетической системы Армении.

Есть Разданская ТЭС, работаю-
щая на российском газе – около 
40% вырабатываемой в стране 
электроэнергии идет оттуда. При 
этом себестоимость этой энергии 
крайне высока – около 40 драмов 
за один 1 кВт.ч, что сравнимо с 
розничным тарифом на электроэ-
нергию в Армении до его повыше-
ния с 1 августа текущего года (бы-
ло 41,85 драмов, стало 48,78). 
Этот объект не способен работать 
без российского газа и способст-
вует повышению тарифов на элек-
троэнергию для населения.

Остальное генерируется двумя 
крупными каскадами ГЭС – Во
ротанским и Севано-Разданским, а 
также несколькими десятками малых 
и микро- ГЭС. Они дают самую де-
шевую электроэнергию, в отдельных 
случаях вплоть до 2-3 драмов за 1 
кВт.ч. Но гидроэнергетические ре-
сурсы страны уже сегодня задейст-
вованы практически полностью, на-
ращивать здесь нечего.

В итоге получается, что из трех 
структурных источников электроэ-
нергии в Армении один находится 
на издыхании, второй является об-
узой, третий достиг своего лимита. 
Это называется «тупик», из которо-
го нужно срочно выходить. 
Грозовые тучи давно нависли, пора 
строить дом и укрываться. И луч-
шая крыша этому дому – «зеленая».

У всякого человека есть за-
просы. Насущные и не 
очень, незаслуженные и 

вполне адекватные его способно-
стям и трудолюбию, разумные да 
скромные, и, что называется, выше 
крыши. Но запросы есть не только у 
отдельных сформировавшихся лич-
ностей, но и у общества в целом. 
Оно обычно попеременно фокуси-
руется то на одном, то на другом. И 
тогда в дело вступают те, кто в со-
стоянии удовлетворить изменчивые 
общественные запросы. Это разно-
го пошиба дельцы, проповедники, 
шоумены и политики. Возможно, 
кто-то заметит, что данный пере-
чень состоит сплошь из одних сино-
нимов, но так уж получается.

Вот, к примеру, за последние го-
ды в нашем обществе растет и ши-

рится большой запрос на всё 
смешное. В области искусства это 
раньше называлось «запрос на ко-
медию». Народу ужас как хочется 
вволю посмеяться, вдоволь повесе-
литься и просто поржать до колик. 
Спрос, естественно, рождает пред-
ложение. И вот как грибы после хо-
рошего дождя стали появляться все-
возможные, нет, не комедии, а «хох-
ма неркаяцумы» и «хохма кино». Без 
определения «хохма» эти спектакли 
и фильмы теряют всякий смысл, так 
как его там изначально не должно 
быть. Театра и кино, в классическом 
понимании этих терминов, там тоже 
нет. Люди по десять раз ходят на 
одни и те же шоу с единственным 
желанием – еще раз увидеть люби-
мых комиков и еще раз поржать 
над их незамысловатыми шутками.

Стремясь найти данному фено-
мену некое научное определение 
(термин «хохма», признайтесь, 
звучит несолидно), на ум приходит 
словосочетание «оптимистиче-
ская комедия». То есть это не про-
сто комедия, а некий апофеоз 
бездумного веселья и непонятного 

оптимизма не совсем разви-
того человека, с IQ, не превы-
шающем однозначной цифры. 

Свою тягу к незамысловатым 
зрелищам люди объясняют оди-
наково, мол, и так жизнь полна 
проблем, поэтому не хочется 
лишний раз нагружать себя еще 
чем-то серьезным. В театр и ки-
но стали ходить как дети в цирк, 
чтобы полностью расслабиться, 
глядя на уморительные рожи кло-
уна. Актеры и режиссеры это быс-
тро усекли и принялись осваивать 
сложное искусство строить рожи. 
Благо, для этого даже диплом об 
окончании соответствующего 
учебного заведения не требуется. 
Однако одними актерами дело не 
кончилось.

Оптимистическая комедия как 
жанр сегодня завоевывает все но-
вые и новые слои населения. 
Хохмить начали все кому не лень. 
Самыми талантливыми на этом 
«хохмовом» поприще неожиданно 
оказались члены правительства. 
Правда, шутки у них, как правило, 
однообразные и касаются в 

основном повышения тарифов, на-
логов, цен и прочих акцизов. 
Народ вначале активно реагиро-
вал на эти шутки, но вскоре начал 
уставать от такого юмора. Свою 
усталость публика выражала тем, 
что начала массово покидать 
«зрительный зал», в нашем случае 
это вся страна. С целью удержать 
публику руководство не раз меня-
ло ковёрных, переставляло мизан-
сцены, вводило спецэффекты, но 
поскольку шутки оставались ста-
рыми, удержать публику в зале ей 
так и не удалось. По большому 

счету правительственная хохма не 
удалась, но признать официально 
сей факт никто пока не рискует.

К перманентному развлека-
тельному шоу подключились и де-
путаты, внося свою лепту в по-
вальное веселье. И хотя с зако-
нами, как известно, шутки плохи, 
им нередко удавалось вызывать 
гомерический смех электората. 
То, что смех зачастую был 
сквозь слезы, не особенно их 
заботило. Точнее, даже окры-
ляло, ведь хорошо известно – 
высокое искусство должно со-
четать в себе и смех и слезы. 
Вот они и стараются творить 

одни лишь шедевры.
Никто не знает, когда закончит-

ся этот беспрерывный карнавал 
непонятного бездумного веселья. 
По законам жанра, оптимистиче-
ская комедия не может взять да и 
просто так закончиться. Пока в за-
ле есть публика, а на сцене акте-
ры, шоу будет продолжаться, и да 
не оскудеет фантазия хохмачей. 

Так и живем, весело и без за-
бот. А кто устал смеяться или ко-
му разонравился репертуар, по-
жалуйста, никто насильно в зале 
не держит. Выход прямо и нале-
во – он всегда широко открыт.

 Альтернатива

«Полиграф»
Армена Ватьяна

Эмиль
Бабаян

ОПТИМИСТИЧЕСКАЯ КОМЕДИЯ

Мой зеленый дом
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Лиана Петросян

М есяц назад руководитель 
Центра помощи и реа-
билитации жертв де-

структивных культов Александр 
Амарян сообщил, что число участ-
ников различных сект в Армении 
достигло 350 тысяч. Для страны, 
где во все времена несокрушимая 
вера в Бога спасала народ от от-
чаяния и помогала выжить, эта циф-
ра может означать только одно – 
ослабление влияния официальной 
церкви на души людей. Как спра-
ведливо заметил один из наших по-
читаемых священнослужителей от-
ец Тер Кюрег: «Каждый из нас по-
могает сектам своим отсутствием в 
армянской церкви».

Сказать, что сегодня народ не 
ходит в церковь, было бы неспра-
ведливо, многие наши храмы во 
время воскресных служб перепол-
нены, и народ с волнением внима-
ет словам своих пастырей. Но вме-
сте с тем нельзя не признать и тот 
факт, что, за очень редким исклю-
чением, между священнослужите-
лем и его паствой нет тесного ду-
ховного контакта, спасающего от 
отчаяния и одиночества, что связь 
эта все чаще переходит из области 
духовной в сферу материальную, и 
сегодня это, быть может, одна из 
самых болезненных проблем на-
шей Церкви.

Рискну высказать богохульную 
догадку, что значительная часть ве-
рующих недостаточно почитает 
своих пастырей и вовсе не иденти-
фицирует их со своей светлой ве-
рой в Бога. Где истоки этого очень 
опасного «дуализма», абсолютно 
противоестественного для первого 
в мире христианского государст-
ва? Прежде всего их следует ис-
кать в излишнем прагматизме и 
меркантилизме многих священно-
служителей. С давних времен ар-
мянский народ, как и любой дру-
гой, приучен ассоциировать цер-
ковь с благими делами, с помощью 
страдающим и нуждающимся, убо-
гим и одиноким. Сколь активна и 
последовательна наша церковь в 
свершении этих богоугодных дел, 
которые являются одним из ее пря-
мых назначений? Сегодня в 
Армении трудно найти даже одну 
богадельню для одиноких стари-
ков, один дом призрения или ноч-
лежку для бездомных, столовую для 
обездоленных, сиротский дом или 
хоспис, открытые на средства цер-
кви. Большинство наших больниц 
носит имена канонизированных 
святых, что отнюдь не избавляет не-
имущих пациентов от разоритель-
ных и потому богопротивных побо-
ров. И даже медицинский центр 
«Измирлян», в 2001 году передан-
ный Всеармянским Благотвори
тельным Союзом в собственность 
Св. Эчмиадзину, сегодня по стои-
мости своих услуг является одним 
из самых дорогих в столице.

Практически невозможно встре-
тить человека в рясе у постели 

умирающего, в доме одиноких ста-
риков, нищей многодетной семьи, 
у смертельно больного ребенка. 
Похоже, отделенная от государст-
ва церковь, не имеющая своей со-
циальной доктрины, целиком пере-
ложила и свои богоугодные дела 
на светские структуры, которые в 
рамках скудного казенного финан-
сирования не в силах достойно 
справиться с ними.

«Церковь не является раздатчи-
ком социальных благ», – возмущен-
но заявил один из церковнослужи-
телей. Но вместе с тем она являет-
ся источником добра, милосердия , 
сострадания – разве не в этом од-
но из высших предназначений 
Церкви? И не потому ли, не находя 
помощи там, где всегда искали ее, 
многие идут в секты, к новоявлен-
ным «братьям и сестрам»?

Довольно пассивные в своих 
взаимоотношениях с прихожана-
ми, святые отцы необычайно акти-
визируются, когда возникает по-
требность в оказании всевозмож-
ных ритуальных услуг – обручении, 
венчании, крещении, отпевании, 
освящении и т.д. По существующей 
традиции святой отец «грязных де-
нег» в руки не берет. Однако пра-
вило это частенько нарушается – 
деньги не только берут, но даже 

торгуются за них с горячностью, 
достойной лучшего применения.

Меркантилизм святых отцов ма-
ло способствует уважению к ним и 
популярности, хотя если не оправ-
дать, то понять этот ретивый пра-
гматизм людей в черных рясах как-
то можно. Отделенная от государ-
ства и, соответственно, лишенная 
его материальной подпитки, цер-
ковь выживает как может. В преж-
ние времена она имела свои зе-
мельные наделы, с которых получа-
ла немалый доход, теперь таких 
владений практически нет. Другим 
источником дохода была десяти-
на  – десятая часть доходов, кото-
рую прихожане выплачивали в цер-
ковную кассу. Разумеется, финан-
совое положение церкви сильно 
усложнилось, но Армянская Апос
тольская церковь активно поддер-
живается нашей щедрой диаспо-
рой и, надо полагать, особой нуж-
ды не испытывает. 

Тем не менее коррупционные 
скандалы с участием святых отцов 
время от времени вспыхивают. 
Один из самых громких разразил-
ся года два назад, когда предводи-
тель Араратской епархии ААЦ 
Навасард Кчоян вместе с тогдаш-
ним премьером Тиграном Сар
кисяном оказался замешан в оф-
фшорной махинации на Кипре, за-
регистрировав там свое имущест-
во и взяв крупную ссуду в банке. 
Шквал критики обрушился на вы-
сокопоставленного священнослу-
жителя и после приобретения по-
следним автомобиля Бентли за 
200 тысяч долларов. Попытки 
крестника Кчояна, предпринимате-
ля Ашота Сукиасяна «вызвать 
огонь на себя», заявив, что автомо-
биль подарил он, а регистрацию 

на Кипре провел без ведома 
участников, ни к чему не привели. 
Генеральный прокурор Кипра Пет
рос Клеридис решительно опро-
верг это заявление. Возмущенные 
граждане собрали сотни подписей 
под обращением к Католикосу 
Гарегину Второму с требованием 
лишить предводителя духовного 
сана.

Четыре года назад в пантеоне 
Ераблур на средства cупругов 
Восканян из США была построена 
часовня в память о погибших в 
Карабахской войне. Однако вско-
ре по распоряжению все того же 
архиепископа Навасарда Кчояна 
часовня была превращена в обыч-
ную церковь, где исправно взима-
ли деньги за свечи и ритуальные 
услуги. По свидетельству одного из 
местных СМИ, в ответ на возму-
щение матерей священник Ара
ратской епархии Гевондян заявил, 
что часовню, не приносящую до-
ход, лучше разрушить.

Всеобщее возмущение вызвал и 
разыгравшийся год назад скандал, 
в ходе которого выяснилось, что 
территория храма Звартноц была 
сдана иностранной компании 
«Кемп Венчурс» под разухабистую 
корпоративную вечеринку. Сумма, 
вырученная за аренду националь-
ной святыни, приближалась к 2 ты-

сячам долларов, плюс пикантная 
надбавка – ремонт 4 туалетов...

Договор об аренде подписало 
Министерство культуры, очевидно, 
руководствуясь заповедью «деньги 
не пахнут», а вот как отреагирова-
ла церковь на эту дурно пахнущую 
историю с кощунственным осквер-
нением древнего храма, ничего не 
известно. Судя по всему, промол-
чала...

Мало способствуют росту влия-
ния и почитания ААЦ в мире и 
вспыхивающие время от времени 
вполне мирские разборки в раз-
личных армянских епархиях. Одна 
из них разразилась в армянской 
церкви в Ницце, когда группа лю-
дей во главе с приходским священ-
ником отцом Ваче забаррикадиро-
вала вход в церковь, применяя 
угрозы и насилие в отношении 
мужчин и выкрикивая грубые ос
корбления в адрес женщин.

Гарегин Второй лишил сана 
представителя ААЦ в Женеве ие-
рея Абеля Манукяна, который от-
ветил на это оскорбительным выпа-
дом в адрес главы Армянской цер-
кви: «Ни получать сан от Вас не яв-
ляется честью, не лишаться сана по 
Вашему распоряжению не является 
бесчестием».

Сложные отношения возникли и 
с Иерусалимским Армянским па-
триархатом. Все эти трения, по 
замечанию некоторых зарубеж-
ных СМИ, вызывают негативный 
резонанс и наносят большой 
ущерб имиджу Армянской церкви 
в мире.

И не только в мире, но, прежде 
всего, в самой Армении. Во время 
недавних протестных событий на 
проспекте Баграмяна несколько 
возносящих молитвы священнослу-
жителей встали живой стеной меж-
ду полицейскими, ожидающими 
приказа, и народом, готовым к со-
противлению. А если бы роковой 
приказ прозвучал, остановил бы 
живой кордон святых отцов жесто-
кое противостояние и предотвра-
тил бы возможные жертвы? Вряд 
ли. Вспомним, как после трагиче-
ских мартовских событий 2008 го-
да сам Католикос Гарегин Второй 
пришел домой к лидеру оппозиции, 
первому президенту в попытке при-
мирить противоборствующие сто-
роны, и тот отказался его принять, 
что было воспринято как прямое 
оскорбление. А Католикосу Грузии 
Илие Второму удалось одним сло-
вом предотвратить кровопролитие 
в своей стране. Почему? За
думаемся над этим – в этом ответ 
на много тревожных вопросов...

ДОРОГА К ХРАМУ. 
ВСЕМ ЛИ ОНА 
ПО КАРМАНУ?

Архиепископ Навасард Кчоян
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Андрей Аствацатуров, 
писатель (Москва):

Главными факторами являются, 
прежде всего, язык, а также бли-
жайшее окружение и интерес к 
своей национальной культуре.

Зита Бадалян, актриса 
Московского армянского 
театра:

Для любого армянина вне роди-
ны важно сохранить свой родной 
язык, несущий в себе генетический 
код народа.

Давид Степанян, журналист 
(Ереван):

Определяющим фактором, как 
для армянина в диаспоре, так и для 
любого человека является язык. 
Лишь сохраняя и передавая род-
ной язык будущим поколениям, ар-
мянин может сохранять свою иден-
тичность.

Варужан Назаретян, 
журналист, литератор (США):

Проще всего было бы сказать, 
что этим фактором является язык. 
Но есть еще нечто, что не менее 
важно. Это память о том, что ты 
армянин, что родился армянином.

Вера Таривердиева, 
музыковед (Москва):

Определяющими факторами яв-
ляются язык и церковь. Где бы мне 
ни доводилось бывать, я вижу, как 
армяне возводят свои духовные 
очаги. Церковь для армян - это не 
заменяющий веру ритуал, а живое 
чувство. Выстраданное и отстаива-
емое испокон веков. Вокруг цер-
кви теплится армянская жизнь и 
ощущение себя как части 
Армении. Это меня всегда пора-
жало и восхищало.

Давид Саакянц, художник-
мультипликатор (Ереван):

Только любовь к Родине. Не важ-
но, где ты и чем ты занят. В целом 
же, я бы не разделял нацию на диа-
спору и родину. Мы должны вос-
принимать себя единым целым.

Армен Меружанян, главный 
редактор армянской газеты 
«Аватамк» (Санкт-Петербург): 

В диаспоре образ народа фор-
мируется прежде всего через куль-
туру. Самолюбование с поднятым 
бокалом – вернейший путь запят-
нать высокое имя. Созидай молча 
и вдохновенно, и пусть увидевший 
плоды этого творчества исполнится 
уважением к твоему народу.

Грета Вердиян, филолог 
(Ереван):

Главное, что характеризует 
идентичность человека, – это осоз-
нание принадлежности к своему 
роду-племени, имени своему, вере 
своей и природному дарованию.

Нарине Абгарян, писатель 
(Москва):

Идентичность человека – это 
дом, семья и язык. С кем вырос, 
на того ты и похож; на каком язы-
ке говоришь, тем ты и являешься; 
в каком доме жил, всю свою 
жизнь в этот дом и стремишься 
вернуться.

Лейла Шахназарова, 
публицист, литературный 
редактор (Ташкент):

Для меня это меньше всего наци-
ональность. Она – в последнюю 
очередь. В качестве главной черты 
любого человека я определяю 
культуру, в которой он воспитан, 
которой дышит. В моем случае это 
русская культура, в которой всегда 
существовал великий критерий 
нравственности, то, что мы сегодня 
чаще называем интеллигентностью, 
которая, в сущности, сводится к 
одному – способности к совестли-
вости. Что касается идентичности 
национальной, у меня, безусловно, 
есть не столько тяга, но стремле-
ние лучше узнать народ, к которо-
му принадлежала моя мама. Она 
о своем армянстве никогда не го-
ворила, но сейчас, вспоминая ее, 
понимаю, что национальные черты 
определяли очень многое в ее жиз-
ни и судьбе.

Лия Аветисян, писатель, 
публицист (Ереван):

Быть армянином трудно, тем бо-
лее – в диаспоре. Потому что ар-
мянская национальная идентич-
ность предполагает грамотность 
во всем: знании культуры вообще и 
культуры собственного народа; 
уважении к семейному укладу дру-
гих народов и святом следовании 
собственному. А главное – в том, 
чтобы нести свет и любовь, олицет-
ворять собой свой народ и обяза-
тельно помнить об этом в минуты 
радости и печали. Каждый армянин 
– Чрезвычайный и Полномочный 
посол своего народа в стране пре-
бывания, и если он перестает быть 
таковым, то перестает и быть армя-
нином. Не для того чтобы «зано-
ситься», но – помнить о том, что в 
мире на протяжении многих веков 
не было сражений, где героями не 

были бы армяне; областей науки, 
где не было бы армян-первооткры-
вателей; сфер искусства, где не 
творили бы гении-армяне, реме-
сел, где не отличались бы искусни-
ки-армяне. И стремиться им соот-
ветствовать.

Анна Гиваргизян, редактор 
армянского журнала «Жам» 
(Москва):

Говоря про армян России, с из-
бытком окруженных армянскими 
организациями, СМИ и церковны-
ми приходами, они лишь отчасти 
поддерживают свою идентичность 
и у них можно выделить лишь вто-
ричные факторы сохранения иден-
тичности. Главными же факторами 
остаются два. Первый, условно 
«положительный», определяет се-
мья, располагающая знаниями, пе-
редача семейных и национальных 
традиций, формирующих тягу к ар-
мянству; дом, в котором звучит ар-
мянская музыка и готовятся блюда 
армянской кухни. Они прививают 
начальные знания. Второй – важ-
ный, но условно «негативный» фак-
тор – это отличительные признаки 
внешности, имена, фамилии, вну-
тренние семейные установки, влия-
ющие на поведение. Они делают 
армянина отличным в глазах ко-
ренного населения и вместе с 
формированием в нем внутренне-
го мироощущения включают про-
цесс поиска самоидентификации. 
Часто в совокупности с первым 
фактором это приводит его к из-
учению языка, истории, националь-
ных традиций внутри общины, вызы-
вает потребность отправиться в 
церковь и получать новости из 
Армении, участвовать в жизни об-
щины, посетить впервые Армению. 
Словом, вводит в фарватер армян-
ского мира.

Меружан Хачатрян, 
художник (Ереван):

Главное качество – это владение 
родным языком и сохранение его в 
так называемом рабочем состоя-
нии. Конечно же, семья, в которой 
говорят на родном языке, и общин-
ная армянская школа, в которой 
родному языку обучают.

Слава Степанян, главный 
режиссер Московского 
Армянского театра:

В понятие «армянин» включаю 
активно-инициативное начало, со-
хранение генетического кода, па-
мяти и их усердное распростране-
ние.

Лиана Шахвердян, 
литератор (Ереван):

Основным фактором является 
язык. Важна среда, в которой про-
исходит общение на языке и кото-
рая включает семью, церковь, раз-
личные культурные очаги (теа-
тральные, танцевальные студии и 
общинные языковые кружки), а так-
же гены и характер человека. 
Определить степень первичной 
значимости непросто. Наверное, 
надо рассматривать все в совокуп-
ности.

Руслан Сагабалян, эссеист 
(Москва):

Я всегда думал, что армяне, как 
и представители других народов, 
бывают разными. Однако с годами 
стал находить в нас общие черты, 
и даже в себе их нашел, а себя 
всегда считал армянином вне об-
щепринятой шкалы. Оказалось, это 
тоже национальная черта - считать 
себя вне шкалы. И в диаспоре, и в 
Армении армянин может оставать-
ся армянином, если умеет видеть 
себя не только изнутри, но и со 
стороны, глазами того народа, с 
которым живет, если умеет гово-
рить на его языке, если научится 
переводить свои национальные 
проблемы на общечеловеческий 
язык, то есть сделать свою боль и 
свою радость болью и радостью 
других.

Татьяна Данильянц, 
кинорежиссер, поэт, эссеист, 
художник, куратор выставок 
(Москва):

Я родилась в Алжире (там рабо-
тал отец), выросла в Москве, по-
ловину жизни по роду занятий на-
хожусь в Европе, а моим вторым 
языком является английский. На 
четверть – армянка, на три четвер-
ти – русская. Все мои армяне-род-
ственники жили в Самарканде и в 
России, хотя армянское семейное 
древо тянется в Нагорный Карабах 
и в Грузию. С какой культурой, тра-
дицией себя идентифицировать? 
Пребывая в таком мультикультур-
ном «замесе», мне нелегко рассу-
ждать об идентичности. Один поэт 
однажды сказал: «Моя родина – 
это мой язык», и я думаю, что нашу 
национальную идентичность опре-
деляет среда, в которой мы выро-
сли, образование, которое мы по-
лучили. Язык, на котором мы гово-
рим и с которым себя идентифици-
руем.

Сложная это тема – националь-
ная самоидентификация в XXI веке. 

Потому что глобализация, пришед-
шая к нам из Европы как директи-
ва, сработала, возможно, только в 
узких культурных слоях самой 
Европы, да еще Северной 
Америки. Бесспорно, она дала 
нам понимание мира как единого 
дома, «мира без границ». С другой 
стороны, попытки стереть границы 
национальностей вызвали протест, 
отторжение и еще большее наста-
ивание на своей национальной 
идентификации. Эта ситуация всег-
да находится в очень хрупком рав-
новесии, равно как другие понятия: 
война и мир, свое – чужое, локаль-
ное и глобальное. Думаю, что в 
прикладных целях есть смысл загля-
нуть глубоко и правдиво в себя и 
спросить: кто я и с кем мне орга-
ничнее себя идентифицировать? И 
вопросы отпадут. Что касается ар-
мянства, то после многочисленных 
визитов в Армению мне всегда хо-
телось пожелать народу из куль-
турной среды Армении и диаспоры 
«открывать границы сердца» дру-
гим культурам. Потому что если 
общество не проветривается, в 
нем становится душно и нечем ды-
шать. Впрочем, большинство моих 
армянских знакомых так и живут: 
находясь глубоко в армянской 
культуре, являясь носителями ар-
мянского «кода», они открыты и 
восприимчивы в отношении других 
культур.

Арам Пахчанян, директор 
Высшей школы «Айб» 
(Ереван):

В краткосрочной перспективе, в 
рамках одного поколения, опреде-
ляющим фактором является куль-
турная идентичность, ощущение 
принадлежности к армянскому эт-
носу через определенные поведен-
ческие модели, формы социализа-
ции и совместные социальные ме-
роприятия. Однако в долгосрочной 
перспективе этот фактор не рабо-
тает. В разрезе уже даже двух по-
колений работают только две со-
ставляющие: язык и вера.

Рубен Ишханян, поэт, 
издатель (Ереван):

Главными факторами являются 
семья, родные, язык и фамилия. 
Многие армяне, хоть и ассимили-
руются в диаспоре, но при этом 
умудряются сохранить какие-то 
присущие нашей нации традиции.

Георгий Сааков,
главный редактор журнала армян 

Узбекистана «Депи Апага»

ПОГОВОРИМ 
О ВАЖНОМ 
В 2009 году парламент независимой Армении провозгласил 11 
августа Днем национальной идентичности. Какая главная черта 
характеризует идентичность человека? Какой фактор является 
определяющим в формировании идентичности армянина в 
диаспоре? Актуальные вопросы в логике современного 
глобализирующегося, динамично меняющегося мира 
представляют уже не академическую, а весьма серьезную 
практическую значимость для Армении и диаспоры, становясь 
стратегическим ресурсом в процессе упрочения национального 
армянского государства. В ходе нашего опроса мы адресовали 
их разным респондентам. Помимо рода занятий и места 
нынешнего проживания, все они – известные люди – отличаются 
личной биографической историей и степенью армянской 
«чистокровности». Ри
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В этом году исполняется 30 лет 
деятельности Армянского клуба 
морских исследований “Айас”, од-
ним из основателей которого явля-
ется ваш покорный слуга. После 
завершения постройки “Кили
кии”    – копии торговых средневе-
ковых судов Киликийской Армении, 
и ее знаменитого путешествия во-
круг Европы (боцманом на 
“Киликии” также являлся ваш по-
корный слуга), клуб занялся други-
ми проектами по восстановлению 
истории армянского судоходства и 
судостроения. В этой публикации 
нам хотелось бы поговорить о мно-
жестве удивительных и одновре-
менно закономерных открытий, 
сделанных клубом за время своей 
научной деятельности, продолжаю-
щейся по сей день.

Первой реакцией на тему ар-
мянского мореплавания всегда был 
несколько банальный, но, пожалуй, 
и довольно сакральный вопрос о 
том, восстанавливаем ли мы Ноев 
ковчег. Естественно и понятно – 
армяне, хранители первого хри-
стианского очага в мире и хозяева 
Библейского оплота человечества, 
горы-первопристанища Арарат, 
судостроение и мореплавание 
представляют, в первую очередь, 
через призму легендарного путе-
шествия Ноя, дошедшего из 
Палестины до Армянских гор. Но 
корни самосознания нашей нации, 
генетическая память о многотыся-
челетней истории собственного 
нав-каца живы в сегодняшнем ар-
мянском мышлении. Язык – это чи-
стое зеркало менталитета и исто-
рии нации, – язык наш сохраняет и 
бережет древнейшие понятия, пер-
воначальный смысл которых при 

своем непредвзятом и правильном 
понимании поражает воображе-
ние...

Итак, древнейшие емкие, крат-
кие, бьющие в самую сущность яв-
ления корни. Нав – судно, ко-
рабль, средство передвижения по 
воде, имеющее соответственную 
форму. Отсюда “нав” – захороне-
ние, могильник, по сути своей – по-
следнее наше пристанище, однов-
ременно – средство последнего 
“плавания” человека в мир иной. 
Отсюда “нав-кац” – пристанище 
на судне, более широко – судово-
ждение, правила управления суд-
ном, навигация. Отсюда же нав 

или неф – продольная часть храма. 
Наваз – матрос, нававар – кор-
мчий, наванц – фарватер… Все по-
нятия и термины “нав”игации были 
заимствованы из армянского языка 
латинским, а из последнего – мно-
гими европейскими. Почему? 
Потому что армянская нация од-
ной из первых в мире занялась, 
среди прочего, рыболовством, су-
достроением и мореплаванием, 
создав в своем древнейшем языке 
соответствующие слова. Далее – 
цов. Цов – море, водное простран-
ство, обширный водный бассейн. 
Вместе с ним – слово-близнец 
“цоб” – сакральный, святой, почи-

таемый. И целый ряд понятий иже с 
этими смыслами – Цобадзор (са-
кральное, храмовое ущелье), Цопк 
или Цовк, Цобк – ашхар в Великой 
Армении, страна храмов, палом-
ничества, также озеро с храмом – 
а отсюда эллинизированное Со
фена древнегреческих авторов, 
превратившееся со временем в 
Софию. Айя-София Константино
поля – буквально Святой храм, 
Цоб. Отсюда же суфии – “чистые”, 
то есть святые паломники и от-
шельники ислама. Здесь же нахо-
дим и Цовинар – буквально “мор-
ская вода”, “рожденная морем” – 
это имя праматери Армянского 
пантеона, а также матери 
Сасунских сумасбродов. И вот что 
самое интересное. Словом “цов” 
армяне изначально обозначали не 
только само море, но и озеро, так-
же являющееся водным простран-
ством. До сих пор, например, озе-
ро Севан в армянской топонимике 

называется Гегама цов (Гегамское 
море), Ван – Вана цов или Цов 
Бзнунеац, Урмиа – Капутан цов 
(Голубое море). Даже крохотные 
озерца, разбросанные по Ар
мянскому нагорью, называются с 
определением “цов” – озеро 
Цовер близ Дсеха, Тзркацов (море 
пиявок) в Арцахе. Дело в том, что 
понятия воды и сакральности в 
древнеармянском были идентичны, 
отсюда и связка “цоб-цов” – свя-
тость воды, обеспечивающей жизнь 
всему живому, была понятна изна-
чально. И подтверждение тому – 
широко распространенный в 
Армении культ вишапа – дракона, 
хранителя воды, изначально – фал-
лоса, то есть жизнедарящего нача-
ла. Собственно же озеро, как и 
болото, обозначалось в древнеар-
мянском словом “мар” или “мор”. 
И именно отсюда в латинском поя-
вилось “маре” – море. Таким обра-
зом, все понятия со смыслом 
“мор”ской, “мар”итим – это заим-
ствования из армянского. Здесь 
нелишне вспомнить прямую кальку 
в русском – испарения над боло-
том, называемые “марево”, и ар-
мянское “мар-мор” – болото. И 
арцахский хребет Мравсар – об-
лачный, туманный, дымчатый. И 
древнейший, существующий поны-
не центр армянской металлургии – 
Мецамор, большое болото. Ос
татки этого болота, рожденного 
блужданием русла Аракса, – озе-
ро Мецамор (Акналич) и река 
Мецамор (Севджур) в Арма
вирском марзе. И наконец, корень 
“нар” – вода, течение, поток, дав-
ший начало древнеармянскому 
Наири и древнеарабскому Нахр – 
страна рек и воды. А крупные реки 
в арабском мире (и калькировав-
шем его тюркском) до сих пор но-
сят названия с определением “на-
хр” – нар, наири, вода. С этим же 
значением в древнеармянском и 
древнеперсидском существовал 
корень “аб” – водный поток, река. 
В Армении есть реки с названием 
Аб и производными от него, в 
Большой Индии – район Панджаб, 
то есть Пятиречье. В современном 
армянском “аб” или “ап” – берег 
(Арапи – на берегу, Джрапи – бе-
рег воды, Срав – береговое уще-
лье, Дзорап – берег, склон уще-
лья).

Вот вам и мощнейший культуро-
логический языковой ряд, родив-
шийся много тысячелетий тому на-
зад в армянском и перешедший во 
многие языки, связанный с водой, 
морем, сакральностью и судово-
ждением – нав, цоб, цов, аб, нар, 
мар, мор. Ко всему прочему доба-
вим и “дан” – древнейший индоев-
ропейский (армянский) корень с 
тем же значением воды, реки – 
Дунай, Днепр, Днестр, Дон, Ардон, 
Раздан – все это названия рек. А 
где древнейший человек строил 
свой дом? Близ воды, источника, 

страницы истории

Памятники-вишапы

НАЧАЛА 
АРМЯНСКОГО 
НАВ-КАЦА

Григор 
Бегларян

Озеро Ван

Парусник “Киликия”

Григор Нарекаци
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интервью с автором

страницы истории
на берегу озера, моря или реки – 
поближе к живительной влаге. А 
как называется дом в армянском? 
Тун – и это не только строение, жи-
лище, – это очаг, родина, страна – 
Тун Торгома, Айоц Тун. Так вот, 
“дон” или река, водный поток – это 
тот же армянский “тун”, то есть жи-
лище, дом, родная страна. Вопрос 
– могла ли нация, обладающая та-
ким уникальным и древнейшим язы-
ковым пластом, отражающим вод-
но-морскую тематику, связанную с 
изначальными верованиями и ми-
фами, не иметь отношения к мор-
ским видам хозяйственной деятель-
ности? Ответ – конечно, не могла. 
И созданный в 1985 году клуб 
“Айас” занялся восстановлением 
истории этой стороны армянской 
действительности.

Одной из первых “малых” сенса-
ций, обнаруженных в ходе иссле-
дований, была легенда, связанная 
с местечком на берегу озера Ван. 
У юго-западного побережья Вана, 
неподалеку от крупного средневе-
кового армянского порта Датван, 
есть скала с названием hАйек. 
Вообще, этот корень в армянской 
топонимике достаточно част и про-
дуктивен. hАйек, hАйелеак означа-
ет высокое смотровое место, ска-
лу или гору с удобной для обозре-
ния площадкой. Кстати, топоним 
породил и термин “hайек” – это 
так называемое “воронье гнездо”, 
– люлька, устраиваемая в верхней 
части мачты для обозрения про-
странства вокруг судна. Так вот, со 
скалой на ванском берегу связана 
древнеармянская легенда о все-
мирном потопе и судне-спасении... 
Да-да, помимо Ноя с его ковчегом, 
согласно этой легенде, на Ване 
было построено еще одно судно, 
которому, однако не суждено было 
плавать по волнам. Некая женщи-
на попросила капитана судна 
взять на борт ее единственного сы-
на, однако в просьбе ей было от-
казано. В отместку она за ночь 
сплела веревку, которой привяза-
ла корабль к скале hАйек, и когда 
вода поднялась, судно не смогло 
всплыть. Таким образом, к списку 
легенд о потопе следует добавить 
еще одну – древнеармянскую, сло-
женную, как мы видим, таким обра-
зом, чтобы не “помешать” Ною 
осуществить свою миссию.

Второй сенсацией стал обнару-
женный опять-таки на Ване судо-
строительный узел, разработанный 
ванскими специалистами “нав-ка-
ца” и использовавшийся исключи-
тельно на этом армянском море-
озере. Во всяком случае, пока ни-
где в мире подобного не обнару-
жено. Дело в том, что на Ване, как 
и на многих других озерах, ветры 
дуют с достаточным постоянством 
в течение нескольких часов или да-
же дней, в одних и тех же направ-
лениях. Один из таких ветров на 
Севане, например, очень хорошо 
знаком нашим яхтсменам и моря-
кам, и называется “мазра” по име-
ни долины Масрик, откуда он и ду-
ет. Древнеармянские корабле-
строители Вана, естественно, зна-
ли особенности местных ветров. 
Сметливые ремесленники решили 
использовать их для упрощения 
управления судном. На многих 
ванских кораблях, изображения 
которых встречаются в армянских 
миниатюрах, устанавливалась 
мачта с раздвоенным топом (верх-
ним окончанием), подобно развет-
влению дерева на два ствола. В 
армянском языке такое разветвле-
ние называется “hача”. Отсюда и 

наши топонимы hАчаджур – место 
слияния двух рек (родственный ко-
рень “hад” дал имя и древнеармян-
ско-древнеперсидскому hАдруту – 
слияние рек), hАчасар или Джухтак 
сар – двойная гора, двойная вер-
шина. Отсюда и термин ванского 
судостроения – “hача”, то есть, 
мачта с разветвлением наверху. В 
это разветвление посредством со-
ответствующих канатов поднима-
лась и вставлялась рея – деревян-
ный ствол, на котором крепится па-
рус. Поскольку ветер дует в посто-
янном направлении 12 и более 
часов, ванцы вставляли рею в hачу 
мачты и в течение всего плавания 
из Датвана в Ван не трогали ее, не 
меняли курс и положение рангоута 
(совокупность деревянной оснаст-
ки судна). А наутро ветер менялся 
с точностью до наоборот – и опять 
не было нужды ничего менять. 
Иногда даже повторяли форму но-
са и кормы – строили так называе-
мые “макуйки” – челноки, чтобы не 
разворачивать судно. Такая вот 
ванская смекалка, давшая миру 
эндемичный судостроительный 
узел!

Вообще, с Ваном связаны мно-
гие страницы армянского “нав-ка-
ца”. Неоценимый вклад в историю 
армянской судостроительной тер-
минологии внес великий армян-
ский поэт средневековья, канони-
зированный как Армянской, так и 
Римской церковью Григор На
рекаци. Родившийся в прибрежном 
селе Нарек гавара Рштуник 
Васпураканского ашхара Великой 
Армении, живший у озера Ван и 
похороненный в монастыре 
Нарекаванк родного села (ныне 
полуразрушенном и превращен-
ном в мечеть), Григор Нарекаци в 
своей “Книге скорбных песнопе-
ний” – “Матеан вохбергутян”, на-
зываемой в народе просто 
“Нарек”, в главе, посвященной ка-
тастрофе заблудшей души, срав-
нивает последнюю с кораблекру-
шением. Так вот, поэт так точно, а 
главное – в правильной последо-
вательности описывает крушение 
судна и поломку его частей, что 
стало возможным восстановить це-
лый армянский языковой пласт – 
судостроительную терминологию, 
которой занимался покойный ныне 
член-основатель клуба “Айас”, 
историк Баграт Садоян. Среди 
древнеармянских “морских” тер-
минов – красивейшие и благозвуч-
ные, но ныне забытые слова, – их 
мы пытаемся вновь ввести в упо-
требление среди армянских нава-
зов-моряков. Это и арагаст – па-
рус, и арасанк – ванты, и кайм – 
мачта, и тахтакамац – палуба, и 
многие другие. Описание 
Нарекаци не в последнюю очередь 
помогло восстановлению, к приме-
ру, процессов постройки древне-
армянских судов, которыми руко-
водствовались айасовцы при кре-
плении досок обшивки и палубы к 
скелету “Киликии” – это та же hа-
ча, мощные узлы развилки дерева, 
которыми крепились многие части 
шпангоутов, медные (вместо древ-
нейших деревянных) гамы – заклеп-
ки для досок, и пр. и пр. Смех раз-
бирает при воспоминании о том 
удивлении, которое выказывали 
наши гаишники, видя, как “эти су-
масброды” везут из Иджевана в 
Масис два грузовика никому не 
нужных деревянных развилок-hача, 
любовно нами собранных в лесах 
из поваленных (и только!) деревь-
ев. И это в годы “дровяного” бума-
дефицита!..

- Рафаэль, за спиной уже чуть 
ли не все американские штаты, 
Французская Полинезия (Таити, 
Острова Общества, Маркизские 
острова), Испания (Мадрид, То
ледо, Севилья, Мотриль, Балеар
ские острова, Барселона), Пор
тугалия (Лиссабон, Синтра, Пор
тиман), Гибралтар, Монако, Ита
лия (Лигурия, Лукка, Сиена, 
Пиза, Флоренция, Венеция, 
Амальфи Кост), Франция (Па
риж, Орлеан, Блуа, Тур, Ницца), 
Канада, Британская Колумбия... 
Список можно продолжать долго. 
Это хобби, мания или что-то 
еще? Как семья реагирует?

- Семья давно привыкла к моим 
частым поездкам. Еще со времен 
СССР. Это, наверно, семейная 
страсть – к путешествиям. Сами 
члены моей семьи часто путешест-
вуют. Мой сын со своими детьми 
уже объехал почти полмира. 
Очень любит путешествовать и 
дочь. Так что это у нас семейное. 
И, конечно, относятся они к моим 
поездкам с полным пониманием и 
поддерживают меня. Где бы я ни 
был, и сын, и дочь, и внуки постоян-
но поддерживают со мной связь.

За два последних года у меня на-
копилось такое количество материа-
лов, что иногда голова идет кругом, 
но ноги все равно тянутся в новый 
путь. В сентябре собираюсь в новую 
поездку – через всю Америку: от 
Калифорнии до Джорджии (для того, 
чтобы дополнить американскую кни-
гу еще 10-15 штатами).

- Когда собирается такой ма-
териал, встает вопрос о публи-
кациях...

- У меня уже есть опыт работы с 
иностранными издателями. Напри

мер, в Варшаве шли две мои пьесы 
«Ночная птица в дневное время» и 
«Я  – дочь Распутина». Там же, в 
Варшаве, в 2004 году вышла моя 
книга Polskie wyspy (Польские остро-
ва). Это как раз тот случай, когда не 
безразлично, как иностранец откры-
вает свою Польшу. Поляков заинте-
ресовало. А журнал Polityka 
Wschodnina (издание Варшавского 
университета) напечатал рецензию 
на другую мою книгу We are 
Armenians. Так что, получается, как 
писатель я более удачлив в Польше, 
чем в Америке и, что самое обид-
ное, даже в Армении. Но я всегда 
помню: любой пишущий человек – 
это мина замедленного действия. 
Редко, но взрывается. А если нет, 
стало быть, что-то отсырело. 
Надеюсь, я еще не отсырел. Тем бо-
лее, повторюсь, скоро предстоит от-
крыть для себя еще десяток с неболь-
шим американских штатов!

Несколько лет назад я написал о 
русских в Сан-Франциско. Это не-
большое эссе перевели на англий-
ский и издали в виде брошюры 
Russians in San-Francisco, презента-
ция которой прошла в Сити-Холле 
Сан-Франциско в присутствии мэ-
ра Вили Брауна и генконсула РФ. 
Брошюра вызвала определенный 
интерес, я даже получил письмо от 
мэра со словами благодарности. 
Кстати, мой литературный вклад в 
историю Сан-Франциско мэр на-
звал существенным...

- Удается в своих книгах ото-
рваться от армянского взгляда 
на вещи?

- Многие статьи по следам моих 
путешествий были опубликованы в 
разных изданиях России, Польши, 
Америки, Армении. Это взгляд че-

ловека, который побывал почти в 
50 странах мира. Интересен этот 
взгляд или нет, покажут две книги 
«Империя иммигрантов» (о США) и 
«Европа: век XXI», которые надеюсь 
завершить уже в будущем году.

А армянский взгляд на эти поезд-
ки отражен в моей книге эссе 
«Путешествия армян». Интересна 
ли она для неармян? Не знаю, хотя 
могу сказать, что эту книгу прио-
брели Библиотека конгресса 
США, Стэнфордский университет 
и чуть ли не все библиотеки 
Калифорнии. А, к примеру, среди 
калифорнийских католиков вызва-
ла большой интерес моя статья 
«Святой армянин», которая была 
опубликована и в Армении. 
Кажется, это была первая статья на 
русском о святом Барсеге.

Но мой взгляд на разные страны, 
естественно, армянский. В США 
американцы пишут об Америке. Им 
же любопытно взглянуть на себя 
еще и со стороны. Поэтому и при-
нялся за «Империю иммигрантов».

И еще, что касается «армянского 
взгляда»: как мне кажется, «армян-
ский взгляд» начинается с внутрен-
него состояния, а именно с желания 
и готовности ежедневно повышать 
критерии, в первую очередь, в се-
бе, чтобы соответствовать уровню 
своего времени. Нет ничего лучше, 
когда появляется ощущение, что 
что-то определенно получается...

Ашот Газазян

P.S. Читатели «Пятницы» еще не 
раз встретятся с героями путешест-
вий Рафаэля Акопджаняна в нашем 
«Клубе фотопутешествий». По-
крайней мере, он нам это пообе-
щал...

КНИГИ ПУТЕШЕСТВИЙ 
РАФАЭЛЯ АКОПДЖАНЯНА
Каждый человек заслуживает того, чтобы о нем написали толстую книгу в твердом переплете. 
Придумав эту нехитрую формулу больше десяти лет назад, сегодня я в этом сомневаюсь. Теперь 
понимаю: книги нужно писать исключительно о тех людях, которые больше всего на свете хотят 
каждый день быть хоть немного лучше, чем они были еще вчера. К таким людям я смело отношу 
писателя, драматурга, журналиста, фотографа, путешественника и просто крепкого Человека с 
превеликим чувством юмора Рафаэля Акопджаняна. Автора, с недавних пор занявшего свое 
персональное место на страницах нашего молодого издания. Впрочем, пока книги о нем нет, 
пишет он сам...
Что движет человеком, постоянно находящемся в дороге, почему инстинкт первооткрывателя так 
легко раз за разом отрывает его от письменного стола, забрасывая в дали, о которых многие из 
нас и не слышали... Об этом и еще кое о чем другом – наш совсем не обстоятельный разговор с 
Рафаэлем Акопджаняном.
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начало на стр. 1

Нельзя объять необъятное, и на 
полноту заметки эти, конечно, не 
претендуют. Если разбирать все 
аспекты подробно, напишется не 
один том. Они всего лишь о неко-
торых фрагментах из подростко-
вой и юношеской жизни.

Суровые будни школы
Наша школа была суровой, 

правда. Строгость, впрочем, рас-
пространялась лишь на террито-
рию, ограниченную стенами, да-
же физкультурный зал уже был 
свободой. В то время еще дра-
лись школами, преимущественно 
из-за девочек, причем по поводу 
серенькой мышки – ее и не заме-
чал-то так никто, бедную – могли 
драться жестче, чем ради краса-
вицы, дернуть косичку которой 
было делом чести. Если обидели 
девочек – без разговоров, а 
если, скажем, поднесли портфель 
до дома, то предупреждали: ты 
портфель-то таскай, но обижать, 
мол, не вздумай. Но и тут, слово 
за слово, и... Кстати, жестокости 
я практически не припомню. До 
первой крови руками махали, а 
потом дружили.

Отсюда следующий шаг – моло-
дежь в транспорте ездила сидя 
очень редко, даже при изобилии 

свободных мест предпочитая сто-
ять на задней площадке автобуса 
или троллейбуса. Смысла не было 
садиться, ведь на следующей оста-
новке войдет бабушка или стари-
чок, или беременная, или просто 
кто-то с тяжелыми сумками. 
Вставали мгновенно, пол-автобуса 
взлетало на ноги. Оставшимся си-
деть никто не пенял, просто пото-
му, что таковых не случалось. Тогда 

в транспорт садились с задней 
площадки, а выходили – с перед-
ней. Грустно, но сейчас снова нуж-
но этому учить, причем не только 
молодых...

И еще о транспорте – повисеть 
утром или вечером в час пик на 
подножке считалось особым удо-
вольствием и ухарством. Это сей-
час становится постфактум страш-
новато: автобус несся по спуску, 

например, Барекамутян, впритык к 
тяжелым веткам деревьев, но ни с 
кем из нас ничего не случалось.

А вообще, сколько я не встречал 
влюбленных в Ереван, все обожали 
его на заре, на рассвете. 
Удивительно, до чего этот город 
разный при первых солнечных под-
мигиваниях и стремительным дело-
вым днем. Он ленив спросонок, 
его поливают, как огромного кота 

чудной розоватой масти, у гастро-
номов с лязганьем разгружается 
«мацун-сметан» в металлических 
сетках, а девочки, приверженцы 
здорового образа жизни, играют в 
«классики». Потом объясню, что 
эта за игра.

С лекции – в кафе
А дальше на очереди универси-

тет. Нынешнего изобилия вузов в 
помине не было и таксисты, услы-
шав заказ «к универу», не задава-
ли вопрос, долгое время потом ка-
завшийся диким – «К какому имен-
но?» Со временем привык, конеч-
но.

На лекциях долго было не уси-
деть, в хорошую погоду тем бо-
лее. Учитывая огромный выбор за-
ведений на открытом воздухе, 
проблем с тем, где именно прогу-
лять, и тогда не возникало. 
Классический треугольник 
«Поплавок» - «Сквознячок» - 
«Козырек» разбавлялся кафешкой 
у Дома шахмат, «Антресолями» 
или «Флорой», они были ближе, 
да и однокурсницы предпочитали 
почему-то туда.

Что же касается классики, то 
многие в этих трех кафе просто 
жили: приходили к открытию и ухо-
дили оттуда спать, с перерывом на 
обед. Там разыгрывались драмы, 
люди влюблялись, женились и рас-
ходились, разговаривали про ум-
ные вещи и про футбол. 
Незабвенная тетя Рипсик, мир пра-
ху ее, в особо многолюдные вече-
ра, когда основная масса людей 
без мест «в зале» пила кофе под 

 На волнах памяти

Рубен 
Гюльмисарян

РАССВЕТ В ГОРОДЕ
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деревом или на насесте ограды, 
отделяющей проезжую часть от 
прохожей, не уставала призывать 
пришедших вчера освободить ме-
сто для тех, кто по ошибке зашел 
сегодня.

Иногда требовалось что-нибудь 
покрепче кофе. Мест, где можно 
было выпить пива или еще чего-ни-
будь, было едва ли не больше, чем 
безалкогольных кафе. Кто-то шел к 
цирку, другие – в «Крунк», кто-то 
предпочитал компанию тараканов 
в «Темурноце» или столики на гор-
дом возвышении недалеко от пере-
крестка Орбели, у табачного ма-
газина, да мало ли было таких 
мест. Самый вкусный кябаб был на 
улице Горветки, к кябабу добира-
лись чуть ли не по железнодорож-
ным шпалам.

Какой бы не был в стране дефи-

цит, в ереванском общепите было 
все. В разумных для того времени 
пределах, конечно. Понятия «пива 
нет» не существовало. Году в 1982 
приехал ленинградский друг, с ко-
торым мы дошли до двухэтажного 
«Арагаца», располагавшегося по 
диагонали от цирка. Я послал его 
внутрь, взять пива, пока позвоню 
из автомата. Спустя пять минут 
смотрю – стоит парень сиротливо 
на улице, пива, мол, нет. Дело не-
бывалое, невозможное – заходим 
в кафе, сидит единственный посе-
титель, что-то ест и пьет минерал-
ку. Пиво есть, конечно, оказывает-
ся – ленинградец, даже не спраши-
вая о напитке, сделал поспешные 
выводы ввиду факта абсолютного 
отсутствия очереди, что для рос-
сийских реалий тех лет было про-
сто непредставимо.

А еще – многих приезжих пора-
жала либеральность города. Все 
тот же ленинградский друг привез 
в самолете, в багаже, испустив 
семь потов и вылавливая сердце из 
пяток, строго запрещенную тогда 
самиздатовскую книжку Зиновьева 
про «Зияющие высоты». Страхи его 
однако только начинались – в тот 
же вечер антисоветчина была во-
дружена на столик в переполнен-
ном «Козырьке» и тот из нас, у кого 
была лучшая дикция, стал вслух за-
читывать особенно вкусные куски. 
Нашего питерца мгновенно сдуло, 
обнаружился он ночью, в собст-
венной кровати.

Наивно думать, что армянский 
КГБ работал из рук вон плохо. Все 
знали, разумеется, всё и обо всех, 
но удивительно, что, в отличие от 
других союзных столиц, в Ереване 

допускалось многое. Иначе как 
можно объяснить выходку козырь-
ковских завсегдатаев в пасмурный 
ноябрьский день, когда объявили о 
смерти дорогого Леонида Ильича? 
Количество столиков в «Козырьке» 
уже было сокращено до пяти-ше-
сти в этот предзимний период, а 
ребята притащили несколько ящи-
ков водки и посреди города нача-
ли разливать ее по бумажным ста-
канчикам, предлагая прохожим по-
мянуть усопшего генсека. Если кто 
и отказывался, то только по причи-
не неизлечимой абстиненции. 
Никого в отделение не забрали. А 
в клубе КГБ проходили кинолекто-
рии, на которых нам показывали и 
про Вудсток, и Чарли Чаплина, и 
про Франкенштейна. Когда виде-
ли, что попали на сеанс не все, по-
вторяли...

И ходил еще такой высокий 
мужчина, всегда в костюме, они 
оба несли явные следы прежнего 
лоска. Он брал только чашечку 
кофе, долго пил ее, выкуривал си-
гарету, скользя взглядом по лицам 
посетителей. Выбирал по какому-
то только ему известному принци-
пу одного из них, подходил, допив 
кофе, и произносил хорошо по-
ставленным уверенным голосом: 
«С вас пятнадцать копеек, су-
дарь!» Ни разу не бывало, чтобы 
ему не дали больше.

И вот скажите мне, в каком еще 
городе можно было быть польщен-
ным от того, что у тебя попросили 
денег?!

Город мой стал старше, а выгля-
дит как-то моложе. Чего, к сожале-
нию, уже никогда не сказать о 
нас...

 На волнах памяти
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Артур Вардикян

В этой публикации мы продол-
жим начатый в 18-м номере 
нашей газеты рассказ о 

франшизе “Миссия невыполнима”.
Агент Итан Хант в бегах. Опять. За 

пять фильмов это уже в четвертый 
раз. А ведь за 19 лет существования 
франшизы начальники ЦРУ могли бы 
уже привыкнуть, что Хант всегда ока-
зывается прав, и никакой он не пре-
датель. Вот и сейчас директор ЦРУ 
Алан Ханли (Алек Болдуин) решает 
расформировать подразделение 
ОМН (Отряд Миссия Невыпол
нима) и объявляет охоту на Ханта 
(Том Круз). Хант отказывается сдать-
ся цэрэушникам, так как сам охотит-
ся за террористической организаци-
ей под названием “Синдикат” (“анти-
ОМН” - так ее характеризует хакер 
Бенджи в исполнении англичанина 
Саймона Пэгга). Погони, взрывы, 
драки, юмор – все в наличии в 
“Племени изгоев”, пятой части се-
рии “Миссия невыполнима” (Mission: 
Impossible - Rogue Nation), которая с 
6 августа демонстрируется в ере-
ванских кинотеатрах.

Режиссером фильма является 
Кристофер Маккуорри, который уже 
работал с Крузом над детективным 
боевиком “Джек Ричер” (2012). 
Также он был сценаристом еще не-
скольких фильмов Круза - «Операция 
“Валькирия”» (2008), “Грань будуще-
го” (2014). Но, пожалуй, более всего 
Маккуорри известен как автор сце-
нария “Подозрительных лиц” (1996) 
Брайана Сингера, за который он 
удостоился Оскара. “Племя изгоев” - 
третий режиссерский опыт 
Маккуорри. Как и в двух предыдущих 

случаях, здесь он выступает в роли 
режиссера и сценариста.

С обязанностями драматурга 
Маккуорри всегда справлялся луч-
ше. Он придумывает интригующие 
истории; он понимает, как “строить” 
фильм - скажем, на какой минуте, по-
сле какого события должна произой-
ти та или иная сцена, чтобы иметь на-
ибольшее воздействие на зрителей; 
он умеет писать цельные, остроум-
ные диалоги и т.д. Но вот заняв ре-
жиссерское кресло, Маккуорри бе-
рет на себя задачу связать все эти 
элементы воедино, создать целост-
ный визуальный нарратив, а с этим у 
него определенно проблемы. Его 
сценариям нужен опытный, уверен-
ный в себе режиссер, который смог 
бы покопаться в них, найти их истин-
ный потенциал и объединить все в 
один целостный фильм. Пока что наи-
более успешно с этой задачей 
справлялся Даг Лайман, режиссер 
недооцененного фантастического 
боевика “Грань будущего” (правда, 
кроме Маккуорри над фильмом ра-
ботали еще два сценариста). 
Фильмы же, которые делал сам 
Маккуорри, - это довольно умело 
снятые сцены и эпизоды, смонтиро-
ванные в определенном порядке, свя-
занные между собой самыми поверх-
ностными узами. Но опять же - такое 
ощущение раздробленности склады-
вается именно из-за “хромой” ре-
жиссуры Маккуорри. 

Все это видно в “Племени изгоев”. 
Тем не менее пятая “Миссия” - нор-
мальный, качественный боевик: пого-
ни на машинах и мотоциклах дейст-
вительно впечатляют (правда, поста-
новка рукопашных драк у режиссе-
ра получается хуже), снято и 

смонтировано все со 
вкусом (главным опе-
ратором фильма был 
Роберт Элсвит, по-
стоянный оператор 
самого самобытного 
американского ре-
жиссера последних 
двух десятилетий 
Пола Томаса Андерсона). Однако в 
этом-то и проблема. “Качественный” 
- пожалуй, единственный эпитет, ко-
торым можно наградить этот фильм.

Это, конечно же, не худший 
фильм франшизы. Данный титул по-
прежнему принадлежит “Миссии 
невыполнима-2” (2000). И хотя вто-
рая “Миссия” - лента довольно при-
митивная и чересчур пафосная, она 
имеет свое лицо, свой стиль, так как 
снимал ее Джон Ву, яркий гонконг-
ский режиссер боевиков, почерк 
которого нельзя спутать ни с кем 
другим. “Племя изгоев” же мог снять 
любой более или менее толковый 
режиссер, и результат вряд ли бы 
отличался от того, что получилось у 
Маккуорри. О самом фильме гово-
рить-то и особенно нечего. Он - не-
плохой. Вот, пожалуй, и все.

Фильмы серии “Миссия невыпол-
нима” никогда не становились таким 
уж большим событием в мире ком-
мерческого кино. Они никогда не 
ставили себе цель “менять правила 
игры”, поднимать планку качества, а 
лишь пытались преподнести зрителю 
добротно сделанный “энтертейн-
мент”. И в этом смысле Кристофер 
Маккуорри с задачей справился. 
Однако одной из отличительных 
черт серии было то, что за каждый 
новый фильм брался новый режис-
сер, и было весьма интересно сле-

дить, что именно с одним и тем же 
материалом делали разные одарен-
ные люди (даже если фильмы не всег-
да получались хорошими). Так, пер-
вый фильм 1996 года - это чистой 
воды Брайан Де Пальма, где режис-
сер исследует свои излюбленные те-
мы - вуайеризм, обман и все такое, 
и преподносит он все в своей непов-
торимой манере. “Миссия невыпол-
нима-3” - стопроцентный фильм 
Джей Джей Абрамса (“Звездный 
путь”, “Супер 8”) - не особо умный, 
но захватывающий и безупречный с 
визуальной точки зрения боевик. 
Четвертая часть была доверена 
Бреду Бёрду, который до этого де-
лал анимационные фильмы в студии 
Pixar (“Суперсемейка”, “Рататуй”), и 
он привнес во франшизу мультяш-
ный, местами глупый, но тем не ме-
нее забавный юмор.

Поэтому ожидалось, что и 
Маккуорри добавит новую краску 
в палитру “Миссии...”. Но вместо 
этого он лишь добросовестно ис-
полнил свою работу, посмотрел - 
чего хорошего было в предыдущих 
частях, и вставил в свой фильм то, 
что ему понравилось. У каждого из 
предыдущих режиссеров была цель-
ная концепция - в главной роли был 
не только Том Круз, но и они сами. 
Здесь же в центре внимания только 
Круз, который, как и прежде, высту-
пает еще в качестве продюсера.

Самоотверженность Тома Круза 
действительно достойно уважения. 
Известно, что большинство трюков 
он выполняет сам. Человек забрался 
на фюзеляж грузового самолета и 
висел там на тросе в течение восьми 
дублей… Однако стоит отметить, что 
Круз в роли Итана Ханта из фильма 
в фильм становится все скучнее и 
скучнее. Те же самые манеры, тот же 
самый характер, никакого развития. 
И нигде это так не очевидно, как в 
“Племени изгоев”. В прошлых частях 
создатели хотя бы делали вид, что 
пытаются развить персонаж Ханта. 
Здесь же Хант уже не персонаж, а 
лишь инструмент для создания раз-
нообразных экшн-сцен.

По сути, весь фильм - это собра-
ние экшн-сцен. Помнится, то же са-
мое говорили еще про одну ленту, 
которая также вышла в этом году. 
“Безумный Макс: Дорога ярости”. 
Однако разница в том, что у режис-
сера Джорджа Миллера было очень 
четкое виденье, и он писал и снимал 
свое детище с такой страстью, что у 
ленты невольно появился подтекст. 
Даже если она и задумывалась как 
большая, громкая, пост-апокалипти-
ческая околесица, в руках Миллера 
она стала большой, громкой пост-
апокалиптической притчей, расска-
зывающей, как представительницы 
женского начала совершают побег 
из владений разрушившего мир па-
триархата, но после решают вер-
нуться и взять власть в свои руки.

Фильм Кристофера Маккуорри 
же в основном о том, как круто 
смотрится Том Круз на фюзеляже 
летящего самолета или на гоноч-
ном мотоцикле на песчаных пляжах 
Касабланки. И… надо признать - 
да, это действительно круто.

Несмотря на все вышесказан-
ное, опять-таки хочется повторить, 
что “Миссия невыполнима: Племя 
изгоев” - фильм неплохой. Это 
вполне годный, веселый, смешной 
(но уж больно стандартный) летний 
боевик, который однозначно дос-
тоин просмотра больше, чем неко-
торые другие голливудские фильмы 
последнего времени.

Миссия невыполнима. 
Племя изгоев
Без новых красок
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- Скажите, господин Таббс, 
чем объяснить огромную попу-
лярность музыки в стиле фанк во 
всем мире? Ведь люди до сих 
пор с удовольствием слушают 
старые записи Джеймса Брауна, 
Руфуса Томаса, Tower of Power...

- Фанк популярен из-за имеюще-
гося в этой музыке грува, который 
заставляет вас двигаться и имеет 
самое прямое отношение к чело-
веческим чувствам и эмоциям. 
Каждая композиция отличается от 
другой, но их объединяет нечто об-
щее – все они трогают человече-
скую душу. Аудитория в разных 
странах, в разных концертных за-
лах, конечно, порой сильно отли-
чается друг от друга. Кто-то любит 
«погорячее», кто-то предпочитает 
жесткие ритмы, а кто – мелодич-
ную музыку... Но в целом реакция 
людей, которые приходят на кон-
церты фанк-музыки и ритм-н-блю-
за, очень похожа – вне зависимо-
сти от стран, ведь музыка не имеет 
границ, и если хорошо исполняет-
ся, то будет понята и принята лю-
бой аудиторией.

- Вы поете только фанк и 
ритм-н-блюз? А что скажете по 
поводу джаза?

- Ну нет, конечно, я пою не толь-
ко фанк. Я люблю все жанры и сти-
ли музыки – джаз, рок-н-ролл, 
ритм-н-блюз, блюз, кантри... Я лю-
блю ту музыку, которая берет за 
душу, и мне в этом смысле трудно 
выделить какой-либо один жанр 
или стиль. Я пел даже классические 
произведения, и должен признать-
ся, что труднее всего мне далась 
Ave Maria. А вообще я руководст-
вуюсь принципом – «раздели свою 
музыку со всем миром».

- Расскажите, как вы стали 
членом легендарной группы 
Tower of Power.

- Как-то я со своей группой Blue 
Mountain выступал в Области за-
лива Сан-Франциско. Там же вы-
ступала и Tower of Power. Мы иг-
рали у них на разогреве, и после 
нескольких совместных концертов 
лидер Tower of Power подошел ко 
мне и сказал: «Дай-ка мне свой но-
мер телефона, парень, я думаю, 
что ты скоро станешь лидер-вока-
листом моей группы». Через год он 
позвонил, мы встретились, с этого 
все и началось...

- А почему после нескольких 
лет успешных гастролей и запи-
сей вы ушли из группы?

- Ну, ты всегда должен понимать, 
что в каждом деле люди могут 
иметь разные взгляды на вещи. И 
если ты не делаешь постоянно то-
го, что от тебя ожидают, ты можешь 
потерять свое место. Так и случи-
лось со мной.

- Среди ереванских цените-
лей творчества Tower of Power 
очень популярно видео, снятое 
во время юбилейного концерта, 
посвященного 40-летию группы. 
На этом концерте выступили все 
участники группы – бывшие и 
нынешние, но вас там не было. 
Почему вас не позвали, ведь вы 

долго и успешно работали в 
группе?

- Ответ очень простой – у меня 
на тот момент не очень хорошо 
шли дела, и попросту не было де-
нег на билет. Администрация груп-
пы прислала мне приглашение, но 
я их проинформировал, что не в 
состоянии взять на себя связанные 
с поездкой расходы, и попросил их 
помочь мне в этом вопросе. 
Ответа от них не последовало.

- Какие у вас приоритеты в му-
зыке, кто ваши любимые артисты?

- О Боже! У меня очень много 
любимых артистов. И все-таки я 

выделю одного музыканта – это 
Рой Хамильтон. В мире он, может, 
не очень известен, но этот музы-
кант буквально поразил меня сво-
ей манерой исполнения, которая 
лично у меня вызывает море эмо-
ций. Я впервые услышал его еще в 
детстве, и с тех пор он мой кумир 
на все времена.

- Насколько я знаю, вы давно 
дружите с австрийским певцом 
армянского происхождения 
Майком Моссессяном...

- Майк для меня – отличный 
крунер, что-то вроде армянского 
Фрэнка Синатры. У нас прекрас-
ные взаимоотношения, мы очень 
хорошо понимаем друг друга. Я 
получаю огромное удовольствие 
на его концертах, и, думаю, то же 
самое может сказать и он каса-
тельно моих выступлений. А са-
мое главное, Майк отличный па-
рень. Если ты попросишь Майка 
о чем-нибудь, и если он может 
сделать это, то можешь быть уве-
рен – он это обязательно сдела-
ет! Он из тех людей, которые 
всегда готовы помочь. Так, он 
всегда приглашает своих друзей 
на мои концерты, а это для любо-
го артиста, поверьте, очень важ-
но. Узнав о моей предстоящей 
поездке в Армению, Майк свя-
зался со своими друзьями в 
Ереване и попросил их поддер-
жать меня в случае, если у меня 
что-то пойдет не так и я буду ну-
ждаться в подобной помощи. 
Одним словом, прекрасный чело-
век и настоящий друг.

- Раз уж мы заговорили о 
Ереване, скажите, а что вы во-
обще знаете об Армении и что 
ожидаете от своего выступления 
в Ереване?

- Что я знаю об Армении? Да не 
так уж и много. Одно могу сказать 
– все те армяне, которых я встре-
чал здесь, в Австрии, – прекрас-
ные люди, всегда готовые прийти 
на помощь, даже если вы мало 
знакомы и у них у самих проблем 
по горло. Так что я с нетерпением 
жду встречи с вашей страной и 
людьми.

- Вы будете петь по аккомпа-
немент Государственного джаз-
оркестра Армении. Вы знакомы 
с этим оркестром и вообще с 
армянскими музыкантами?

- Мое мнение – оркестр просто 
великолепен. Я слушал выступление 
оркестра по интернету и, поверьте, 
был просто поражен качеством ис-
полнения. Жду встречи с армянски-
ми музыкантами с волнением, для 
меня большая честь выступать с ни-
ми, и я уверен, что это будет боль-
шой и ценный опыт для меня. 
Прослушав оркестр, я почувствовал, 
как армянские музыканты подходят к 
исполнению музыки – с душой и от-
крытым сердцем. Это музыканты, 
прекрасно чувствующие грув! И еще 
я знаю, что армяне любят и поддер-
живают своих артистов, и вообще 
испытают трепетные чувства по отно-
шению к искусству и музыке. Причем 
именно той, что нравится и мне.

- Ну, и последний, традицион-
ный вопрос – о творческих пла-
нах.

- В настоящее время я работаю 
над своим очередным видеокли-
пом, песню к которому я написал 
вместе с другим моим армянским 
другом Вигеном, прекрасным музы-
кантом, который, кстати, и позна-
комил меня с Майком. Песня назы-
вается Girl Like That, мы надеемся 
закончить съемки непосредственно 
перед моим визитом в Ереван. Еще 
я работаю над песнями для своего 
следующего сольного альбома. 
Кроме того, готовлюсь к туру со 
своим ансамблем, который назы-
вается “Sweat”. Ну, а когда я вы-
ступаю в Вене, то обычно моим 
партнером бывает прекрасный му-
зыкант и человек Джерри «Сакс» 
Саркисян. Потрясающий саксофо-
нист! Так, что, как видите, у меня 
большие связи с армянами! 
Надеюсь еще более расширить их 
в дни ереванского фестиваля.

Армен Манукян

Хьюберт ТАббс: 

“С армянами у меня 
большие связи”
С последней Хьюберт Таббс заключает контракт и начинает выступать в качестве лидер-вокалиста. 
С ней он объездил полмира, сотрудничал с такими музыкантами, как Куинси Джонс, Джо Сэмпл, 
Хэрби Хэнкок, с группами «Роллинг Стоунз», «Джаз Крузейдерс» и другими. После нескольких лет 
работы с Tower of Power и записи в ее составе 4 альбомов Таббс ушел из коллектива и зарекомен-
довал себя как отличный солист и студийный музыкант, работая в Лос-Анджелесе. А затем он уехал 
в Австрию, где живет и поет вот уже 15 лет, исполняя музыку в стилях ритм-н-блюз, фанк и соул. О 
популярности этого артиста говорит тот факт, что последняя его работа, “We Are Beautiful”, 
записанная вместе с французской группой Panzer Flower, набрала в YouTube 5 миллионов просмо-
тров? и цифра эта продолжает расти каждый день.
Этот замечательный музыкант вскоре будет гостем нашего города – он примет участие в предсто-
ящем в Ереване 17-19 сентября Международном джаз-фестивале. А пока мы связались с 
господином Таббсом и задали ему несколько вопросов.

Tower of Power
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Ely Bruna

Synesthesia – 2015
Лейбл - Irma Records
20 треков\77 минут

Эли Бруно родилась в Мексике, выросла 
и училась в США, а вот работать стала по-
сле переезда в Италию. Она свободно го-
ворит и поет на английском, испанском и 
итальянском. Кроме весьма привлекатель-
ной наружности, веселого приятного голо-
ска и хорошего вкуса, она еще и песни пи-
шет для себя и других певцов. И самый, по-
жалуй, знаменитый альбом популярнейшего 
в последние годы итальянского певца 
Марио Бионди на 50% обязан ей своим 
успехом.

Начинала Бруно как сессионная певица в 
середине 90-х, объездила в качестве бэк-во-
калистки весь мир с итальянскими “звезда-
ми”, а затем начала выступать и как солист-
ка. Сначала это были единичные треки на 
всяких сборниках, из серии Lounge café, 
Evening for Lovers, а затем вышел и первый 
сольный альбом Rhythm of life. В феврале 
этого года вышел и рецензируемый диск. 
Большая часть вошедших в альбом компози-
ций - это суперхиты, давно ставшие популяр-
ными в исполнении других певцов. И в боль-
шинстве своем это песни в стиле 
MOTOWN - ритм-н-блюз, соул, фанк... 
American Boy, Just Two of Us, More Than A 
Woman, We are the World, Give Me the 
Night, Happy... Только вот представлены они 
в новой, необычной аранжировке и испол-
нены в необычной манере. Это и босанова, 
и нео-соул, и лаундж, и smooth-jazz. Словом, 
все такое мягкое, бархатное, нежное, ворку-
ющее. Интимно-завлекательно-сексуально-
привлекательное. Очевидно, сказалась пра-
ктика записей на альбомы для романтиче-
ских вечеров и гламурных ночных клубов. Но 
если честно, то альбом действительно хоро-
ший. Она хорошо поет. У нее классный 
аранжировщик и продюсер под псевдони-
мом «Папик», первоклассные студийные му-
зыканты и партнеры – Neja, Elsa Baldini, 
Reseau, Frank Mc Comb, которые и помогли 
ей сделать эталонный альбом для развлече-
ния. Это не попса. Это шоу-бизнес высшего 
класса. Слушать приятно.

Kenny G

Brazilian Nights – 2014
Лейбл – Concord Records
14 треков\78 минут

Казалось, что про этого мужика все уже 
давно забыли, ан нет! Жив, оказывается, ку-
рилка! Более того, опять пытается залезть по-
выше в табели о рангах. Мало ему, что неко-
торые издания называли его «Лучшим джазо-
вым саксофонистом», что он лауреат премий 
Грэмми-1993, Soul Train, NAACP Image, 
Мировой Музыкальной Премии, 
Всеамериканской Музыкальной Премии в но-
минации «Лучший современный артист» 1994 
года, и он входит в десятку артистов, чьи аль-
бомы являются самыми продаваемыми во всем 
мире. Хочет снова заполучить все лавры. 
Удастся ли? Дело в том, что, несмотря на все 
свои награды и звания, уважения у настоящих 
любителей музыки он так и не снискал. Все бо-
лее или менее уважающие себя специалисты 
высмеяли его в свое время и предали анафеме 
за его ужасающую попсовость и дешевизну. 
Несмотря на то, что на него работали лучшие 
продюсеры и аранжировщики, покупались луч-
шие студии и сессионные музыканты, уважае-
мым он так и не стал – уж очень наглая и огол-
телая попса. Знаете, такой любимчик домохо-
зяек - в стиле сериала «Богатые тоже плачут».

Вот и его последний альбом из той же се-
рии. На сей раз он взялся за бразильскую 
классику. Тут тебе и вечнозеленые хиты 
Антонио Карлоса Джобима Corcovado и Girl 
from Ipanema, и другие им подобные компози-
ции. Нет, конечно, сами песни и мелодии ни в 
чем не виноваты. Они великолепны. Просто 
их уже «заездили», как в свое время битлов-
скую Yesterday и Hotel California группы 
Eagles, которые на протяжении десятков лет 
звучали из всего, что может издавать звуки. И 
слушать в очередной раз эти композиции в 
примитивном исполнении уж очень не хочет-
ся. А наш герой, Кеннет Брюс Горелик (имен-
но таково настоящее имя музыканта), «идя на-
встречу пожеланиям» условных домохозяек и 
любовниц нуворишей, считающих себя знато-
ками музыки, доводит все эти мелодии до не-
вероятной слащавости и простоты. Зачем же 
представлять такой диск здесь? Ну, во-пер-
вых, у него много поклонников и у нас, а во-
вторых, чтобы люди, понимающие толк в му-
зыке нечаянно не купили его...

Charenee Wade

Offering - The Music of Gil Scott-Heron & 
Brian Jackson – 2015
Лейбл - Motema Music
11 треков\62 минуты

Фантастическая работа малоизвестной у 
нас джазовой певицы Чарени Уэйд. 
Обладательница глубокого, полного эмоций 
голоса, выбрала для своего второго сольного 
альбома очень непростой материал - песни 
Гилберта Скотт-Херона и Брайана Джэксона. 
Скотт-Херон - американский музыкант, из-
вестный главным образом в качестве испол-
нителя в жанре художественной декламации в 
1970-х и 80-х годах. Его совместная работа 
с музыкантом Брайаном Джэксоном в музы-
кальном отношении представляла собой сли-
яние джаза, блюза и соула, а тексты затрани-
вали социальные и политические проблемы 
своего времени и были исполнены Скоттом-
Хероном как в форме речитатива, так и в ме-
лизматических вокальных стилях. Его музыка 
способствовала зарождению таких музыкаль-
ных жанров, как хип-хоп и нео-соул.

Альбом этот, чисто джазовый по внешним 
признакам, несет в себе гораздо больше, чем 
оригинальные мелодии, сложные аранжировки 
и великолепное исполнение. К концу альбома у 
слушателя складывается впечатление, что он 
прослушал нечто вроде оперы, саундтрек му-
зыкального спектакля, длинный рассказа о 
сложностях жизни, о мировых проблемах в пе-
реложении на оригинальную музыку. Качество 
исполнения – высочайшее. В партнерах у певи-
цы такие мастера, как Маркус Миллер и 
Крисчиан МакБрайд, Стефон Харрис и Дэйв 
Страйкер, Лонни Плаксико и Элвестер 
Гарнетт. А эти ребята с джазом шутить не лю-
бят. В результате появилась еще одна эталон-
ная запись того, что принято называть совре-
менным джазом. Сложно технично, оригиналь-
но. Но очень впечатляет, заставляет задуматься 
и убеждает. Что касается певицы, то этим аль-
бомом она продемонстрировала, что облада-
ет уникальным талантом и что она певица, вре-
мя которой пришло. Выбрав для себя этот сов-
сем непростой репертуар, она смогла сделать 
его своим, переложив, пересмотрев его для се-
бя. Она записала не просто посвящение двум 
выдающимся авторам прошлых десятилетий, 
она продемонстрировала, что настоящая музы-
ка была и будет всегда. Это «Offering» - предло-
жение совместного понимания прекрасного.

Incognito
Amplified Soul – 2014

Лейбл – Shanachie Records
16 треков\69 минут

Очередной альбом старого, эйсид-джазо-
вого проекта с удивительно долгой историей, 
которая уходит корнями в мир диско, джаза и 
фанка 70-х. Он был основан Жаном-Полем 
Моником и Полом Виллиамсом. Оба играли 
в группе Light of the World, исполнявшей нечто 
среднее между диско и фанком.

У проекта Incognito нет постоянного списка 
участников: этот проект - мечта и реальность 
одного человека. Для каждой очередной запи-
си он приглашает разных исполнителей, хотя 
были в его истории и живые выступления с на-
бранными специально для тура музыкантами. 
Этот альбом, как и все предыдущие, являет со-
бой набор красивых, легко запоминающихся 
мелодий с традиционной аранжировкой в не-
кой помеси стилей фанк, диско, соул, эйсид-
джаз и ритм-н-блюз. Но все очень чисто, при-
глажено, аккуратненько и сладенько. Какой-то 
не душевный соул, не энергичный фанк, не 
очень ритмичный ритм-н-блюз. Я бы отнес это 
все больше к диско. Эффектному, качественно-
му, мастерски сделанному, но все же диско. 
Такая развлекательная музыка для продвинутых 
молодежных дискотек и вечеринок. Хотя здесь 
есть несколько и правда классных композиций 
– Hats (Make Me Wanna Holler) в классиче-
ском ритм-н-блюзе, Silver Shadow, напоминаю-
щая незабвенного Барри Уайта и его Unlimited 
Love Orchestra, Something About July, сильно 
смахивающая по стилю и вокалу на лучшие хи-
ты Стиви Уандера. Отдельного упоминания за-
служивает единственная инструментальная 
композиция Wind Sorceres. Достаточно слож-
ная, какая-то навороченная, с массой переби-
вок, соло на различных инструментах, хоро-
шим драйвом. Наверняка, лидер проекта, со-
знавая некую стилистическую легкость альбо-
ма, решил для солидности добавить нечто 
джаз-роковое. Получилось очень мило. 
Моторный ритм барабанов и баса, мощные 
духовые, виртуозные соло. Ну, а вокальные 
композиции с участием певцов Ванессы Хэйс и 
Тони Момрелле понравятся всем. Тоже сдела-
ны очень мастерски. Словом, оценка альбома 
по пятибальной системе - твердая «четверка». 
Послушайте - не пожалеете.

Армен МАНУКЯН

Дэвид Гилмор 
feat. хор 
заключенных

Гитарист группы Pink Floyd Дэвид 
Гилмор подтвердил, что для записи 
своего сольного альбома Rattle 
That Lock он позвал бывших заклю-
ченных, которые отбывали свой 
срок в тюрьме, куда был посажен 
его сын в 2011 году.

Чарли Гилмор был отправлен в 
тюрьму Уондсворт за участие в бес-
порядках во время студенческого 
протеста против повышения цен на 
образование. Это привело к тому, 
что его отец начал взаимодейство-
вать с Хором Свободы, который ор-
ганизует музыкальные встречи заклю-
ченных с Южным Лондонским Хором.

В интервью BBC Гилмор подтвер-
дил, что семь бывших заключенных 
приняли участие в записи Rattle That 

Lock: “Замечательно, что вне тюрьмы 
существует место, где они чувствуют 
себя частью общества. Нам удалось 
увидеть, как работает система, и в 
ней много неправильного. Уже суще-
ствует множество инициатив, но эта 
– совершенно новый шаг, она будет 
действовать как внутри тюрьмы, так и 
за ее пределами, и это, на наш 
взгляд, очень хорошо”.

Дэвид Гилмор и его жена Полли 
Самсон пожертвовали деньги на 
этот проект. Музыкант посетил 
встречу Хора Свободы в тюрьме 
Уондсворт ранее на этой неделе: “Я 
поговорил с некоторыми парнями, и 
все они думают, что это фантастиче-
ская программа. Она дает им насто-
ящую надежду на то, что они не вер-
нутся из тюрьмы с теми же искушени-
ями. Это позволяет им хотя бы одну 
ночь в неделю чувствовать себя зна-
чимыми – они могут присоединиться 

к чему-то эстетически приятному, что 
вызывает духовный подъем”.

Релиз альбома Rattle That Lock 
состоится 18 сентября. Пока же 
музыкант выпустил лид-сингл Rattle 
That Lock и клип на него.

Билли Гиббонс 
выпустит 
сольный 
альбом

Гитарист групы ZZ Top Билли 
Гиббонс представит свой первый 
сольный альбом, который выйдет на 
лейбле Concord Records в октябре. 
Как сообщается на официальном 
сайте группы, предстоящий сольник 
Гиббонса может стать двуязычным, с 
«афро-кубинским оттенком».

Гиббонс сообщил, что в молодо-
сти он брал уроки латинской пер-

куссии у Тито Пуэнте, который был 
другом отца гитариста.

В 2014 году Гиббонса пригласи-
ли выступить на джазовом фестива-
ле в Гаване, после которого музы-
кант, как сам признается, был 
вдохновлен кубинской музыкой на 
запись нового альбома.

Грядущий альбом получит испан-
ское название Perfectamundo. В 
альбом войдут песни, исполненные 
на испанском языке, а музыка в ка-
ждой песни будет сыграна в кубин-
ских и прочих латинских стилях.

rockcult.ru
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С толица Грузии, конечно, за-
служила футбольный празд-
ник. Город – футбольный, ка-

ких на постсоветском пространстве 
просто нет. Каждый третий житель 
играет очень неплохо. Каждый вто-
рой на приемлемом уровне спосо-
бен разобрать любой матч. Все 
остальные, включая большинство 
женщин, о футболе имеют вполне 
приличное представление.

А сборная страны который уже 
год огорчает. От ее прежних еди-
ничных побед остались одни вос-
поминания. Клубы – еще хуже. Тут 
и вспоминать нечего. Внутренний 
чемпионат – тоска и безнадега. И 
вдруг – здрасьте, Суперкубок! Да 
еще с участием «Барселоны»! Ее 
соперник, подозреваю, не имел 
для Тбилиси особого значения. 
Разве что, если «Реал». Остальные 
клубы мира в грузинской столице 
сравнения с каталонской коман-
дой в популярности не выдержат.

Уже с июня Тбилиси зажил пере-
судами о Суперкубке. Одни жела-
ли раннего вылета игравшей в 
Копа Америка сборной Аргентины, 
чтобы ее лидер предстал на тби-
лисском стадионе, а не пропустил 
этот по большому счету выставоч-
ный матч, сославшись на уста-
лость. Другие возражали: если вы-
летят, то Месси будет опустошен и 
может проигнорировать 
Суперкубок. Все это так, словно 
«Барселона» – это один игрок. На 
крайний случай – плюс вратарь. 

Да, звучали и другие имена. 
Иньеста – да. Да – Суарес. 
Неймар также. «Гламурный» Пике-
Шакира и «биндюжный» Дани 
Алвес… Но главное – Он. Десятый 
номер. Не знаю, вел ли кто-то в 
тбилисских магазинах и на ярмар-
ках учет проданных сине-гранато-
вых или бело-голубых маек с этим 
номером. Уверен – продано было 
много. Явно больше, чем осталь-
ных.

Потом был запущен сайт прода-
жи билетов на матч, который так и 
не заработал толком, и большую 
часть билетов продали по старин-
ке, из стадионных касс. Говорят, 
что не больше четырех в одни руки. 
Но, видимо, четко реализовать 
этот план не удалось. В день матча 
билеты продавались с рук сразу в 
нескольких местах Тбилиси. Чем 
ближе к началу матча, тем… боль-
ше они падали в цене, а потом, го-
ворят, и вовсе отдавались по номи-
налу. Покупали большей частью 
приезжие.

Их было много. Шотландец в 
традиционном килте – специально 
прибыл посмотреть… даже не на 
«Барселону», а, догадываетесь 

ведь, на кого?! Группа энергичных 
иракцев, встретившая «Севилью» 
насмешливым скандированием 
именем Того Самого, а при виде 
Его Самого тем же самым – без 
насмешек и на коленях. Много со-
седей – из Азербайджана и 
Армении. Со своими флагами. Два 
азербайджанца в возрасте перед 
матчем надели майки с изображе-
ниями… Давида Кипиани, 
Александра Чивадзе, Рамаза 
Шенгелия. К ним – ценителям гру-
зинского футбола, местные люби-
тели отнеслись с особой теплотой, 
а сын Давида Кипиани сфотогра-
фировался с ними.

Можно было сфотографиро-
ваться также с тремя кубками сра-
зу – Лиги Чемпионов, Лиги Европы 
и Суперкубком. Все они одно вре-
мя были выставлены на централь-
ном проспекте Руставели. 
Естественно под охраной.

В Тбилиси вообще были приняты 
беспрецедентные меры безопас-
ности. Улицы перекрывались даже 
до матча, когда команды ехали на 
тренировку. Подозреваю, что в од-
ном из случаев это делалось по 
этическим соображениям – всех 

игроков основы «Севильи» и имя 
тренера в грузинской столице мо-
гли назвать, по-моему, только ан-
далузские болельщики команды, 
которых в день финала приехало к 
удивлению немало.

Зато попасть на тренировку 
«Барселоны» желающих было 
очень много. В основном детей, 
слышавших, что, возможно, состо-
ится автограф-сессия Гения. Он ее 
устроил. Среди счастливчиков, по-
лучивших подпись на мяче, оказа-
лись сыновья грузинского премьер-
министра. Как утверждает полити-
ческая оппозиция, остальные ве-
зунчики тоже были не простыми 
мальчишками, а чадами кого надо, 
проведенными на стадион кем на-
до, и подведенными к Нему, когда 
надо.

А потом, наконец, начался сам 
праздник. То есть футбол. Или все-
таки праздник? Писать о нем… Ну, 
не знаю – кому интересно, тот его 
посмотрел. Я же писать о футболь-
ном матче с результатом 5-4 не 
могу. Ибо пребываю в том убежде-
нии, что когда игра между ведущи-
ми европейскими клубами закан-
чивается с таким счетом, то всерь-
ез можно рассуждать только о том 
– сажать всех игроков, отвечаю-
щих за безопасность своих ворот, 
на хлеб и воду или все-таки на во-
ду и хлеб? К тому же это был пер-
вый официальный матч в новом 
долгом сезоне, и игроки законо-
мерно находятся даже не на под-
ступах к оптимальной форме. 
Потому немного коряв был 
Суарес. Рафинья – немного коряв 
всегда. Пике – хуже себя обычно-
го. Дани Алвес при 4-1 остановил-
ся первым и снова побежал под ко-
нец дополнительного времени. 

Иньеста не готов и на полматча. А 
Маскерано впервые предстал не 
двужильным. Божество выглядело 
лучше партнеров. Наверное, пото-
му что является таковым. Два точ-
ных заброса в ворота в дебюте 
матча, сделанный им же опять со 
стандарта решающий гол, несколь-
ко хороших обостряющих передач 
и акробатический этюд в его ис-
полнении сделали пришедших на 
многое повидавший (даже 
Марадону – пусть и в матче вете-
ранов) стадион «Динамо» людей 
совершенно счастливыми, ушедши-
ми оттуда с чувством того, что 
жизнь удалась и что жить хорошо. 
По самой же игре один, собствен-
но, вопрос.

Соглашусь, допустим, с тем, что 
в сборной у Месси партнеры поху-
же, чем в «Барселоне». И с тем, 
что некоторые приезжают в сбор-
ную, не избавившись в голове от 
цифр своих клубных контрактов, а 
потому подсознательно берегущих 
здоровье. Не буду спорить с тем, 
что второй в сборной «делатель иг-
ры» Ди Мария исходит от зависти 
и в чрезмерных попытках доказать 
всему свету, что сам он не менее 
эффективен, чем Месси, рвет каж-
дый раз себе мышцы. И, конечно 
же, с тем, что тренеры «альбиселе-
сте» используют Месси неправиль-
но, не там и не так, как надо. И 
кивну на то, что публика слишком 
на него давит, а сама сборная в 
решающие моменты становится 
жертвой того, что слишком опаса-
ется не выиграть матч... Соглашусь 
со всеми подобными предположе-
ниями. Но не пойму одного – поче-
му у Месси в сборной с пробити-
ем штрафных траблы? Ведь не нуж-
но тут ни взаимопонимания с не 
выкладывающимися до конца парт-
нерами, и Ди Мария его от мяча 
не оттаскивает, и энтренадоры не-
правильными заданиями голову не 
морочат... Те же девять метров, та 
же стенка, вратарь. А результата 
нет. Может, сглаз какой-то? В 
Анды тогда. К индейским шаманам 
на пару дней.

Ну, а Тбилиси и тбилисцы, и их 
гости, разумеется, получили празд-
ник. Город, переживший недавно 
трагическое наводнение, это за-
служил сполна.

спорт

Юрий 
Симонян

Футбольная 
фиеста в Тбилиси

Можно было сфотографироваться с 
тремя кубками сразу – Лиги Чемпионов, 
Лиги Европы и Суперкубком, 
выставленными на центральном проспекте 
Руставели

Месси раздает автографы

Божество выглядело лучше партнеров

Тбилисские болельщики заслужили этот праздник

В день матча билеты продавались с рук В Тбилиси были приняты беспрецедентные меры безопасности
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Н овый Орлеан впервые, ка-
жется, описан в романе 
аббата Прево «История 

кавалера де Гриё и Манон Леско». 
Правда, лапидарное аббатское 
описание довольно-таки уничижи-
тельное: «Мы двинулись вместе с 
ними к Новому Орлеану; но, по-
дойдя к нему, мы были поражены, 
увидав, вместо ожидаемого горо-
да, который нам так расхваливали, 
жалкий поселок из убогих хижин». 
Жалкий поселок, говорите, мсье 
Прево? Полноте, когда же это бы-
ло? В 1731 году? Марк Твен под-
метил точнее: «Контраст между 
зодчеством Нового Орлеана и ду-
хом города такой же, как и кон-
траст между бодрствованием и 
дремой». В том смысле, что не су-
дите по одежке. Он был прав: этот 
«жалкий поселок» гордого духа 
стал родиной нового направления 
в музыке – джаза. Однако сегодня 
больше верится Теннеси Уильямсу: 
«В Америке всего три города: Нью-
Йорк, Сан-Франциско и Новый 
Орлеан». В первом я нередко бы-
ваю, во втором живу. Предстояла 
встреча с третьим. Необъяснимо 
другое – почему знаменитый дра-
матург обделил мой любимый 
Чикаго, музей архитектуры XX века 
под открытым небом. 

Прилетев в новоорлеанский аэ-
ропорт имени Луи Армстронга, я 
метнулся в такси. Пока мы добира-
лись до гостиницы, таксист-мулат ув-
леченно рассказывал, что завтра он 
с друзьями выступает перед ветера-
нами Второй мировой войны. 
Оказалось, что мой словоохотливый 
Автомедонт – джазист, играет на 
кларнете. «Но куда мне до Джозефа 
«Кинга» Оливера. Зря он покинул 
Новый Орлеан. Зря переманил 
Армстронга в Чикаго. Или же 
Сидней Беше. Родился в Новом 
Орлеане, а умер в Париже. Вы же 

знаете Petite Fleur...» И, напевая ме-
лодию «Маленького цветка», благо-
получно довез меня до Holiday Inn, 
что в двух шагах от Французского 
квартала.

Наспех бросив поклажу в номе-
ре гостиницы, я с азартом ринулся 
на Бурбон-стрит совершать свой 
джазовый променад. И зашел в 
первый же попавшийся джаз-клуб 
Maison Bourbon Jazz & Blues. 
Пятеро музыкантов под управлени-
ем симпатичного пузана-трубача 
неистово извергали раскаленные 
звуки, обдавая присутствующих об-

жигающими ритмами. А когда сим-
патичный пузан запел старинную I 
Wish I Could Like My Sister Kate 
(простите, в этом месте – трудности 
перевода), собравшаяся публика, 
следуя настоянию долговязого 
тромбониста в шляпе, с веселым 
смехом стала подпевать ему. После 
изрядной порции коктейля The 

Sazerac (коньяк, бурбон, абсент) 
полутемное помещение показалось 
музыкальным Олимпом.

В Новом Орлеане такое количе-
ство джаз-клубов, что, как славосло-
вят французы, возникает затрудне-
ние именно из-за большого выбора. 
Оставалось положиться на собст-
венные ноги. И мои ноги направи-

лись в бар Boogie-woogie. Над вхо-
дом бара висела неоновая реклама: 
«Добавь остроту в свою жизнь». 
Остроту я там в свою жизнь не доба-
вил, слегка разнообразил специями: 
дуэт пианист-пианистка выкладывал-
ся вовсю, поспешно изливая беше-
ный темп по пространству теснова-
того зала, но так и не смог переще-

клуб фотопутешествий

Новоорлеанский парк имени великого джазмена Луи Армстронга перестраивается

Это Новый Орлеан, бэби, Новый Орлеан!  Королева новоорлеанского бурлеска Крис Оуенс

Три новоорлеанских титана: Фэтс Домино, Ал Хирт (1922-1999) и Пит Фонтейн удостоились памятников в Новом Орлеане еще при жизни

Весь этот 
джаз 
Рафаэля Акопджаняна
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голять буги-вуги в исполнении одного 
Либераче. Допив свой ромовый кок-
тейль The Hurricane, я перешел в сле-
дующий клуб с жутким, отдающим 
некой некрофилией названием Jazz 
Funeral («Похоронный джаз»). 
Насторожила и вывеска «Умирают, 
чтобы к нам попасть». Прямо ото-
ропь взяла! Невольно вспомнилась 
сцена похорон в джеймсбондовском 
«Живи и дай умереть». Но джаз ми-
ловал: трупов в полупустом зале не 
заметил, никто не собирался на по-
хоронную процессию, а с небольшо-
го помоста звучал зажигательный 
свинг. Заказав типично новоорлеан-
ский коктейль Creole Bloody Mary 
(«Креольская кровавая Мэри»), я лю-
безно дослушал очаровательную 
певицу и, опасливо взглянув на объ-
явление: «Следите за своими ценно-
стями!», под спиричуэлс «Когда свя-
тые маршируют» направился на пои-
ски нового джаз-клуба. А как же 
иначе, если великий Луи Армстронг, 
перефразировав самого Шекспира 
– To jazz, or not to jazz, there is no 
question, – оставил заповедь для всех 
джазистов и их поклонников. 
Конечно же, нет вопросов!

Я никогда не писал о музыке. И 
эта моя статья абсолютно не музы-
коведческая. Я просто бродил по 
Новому Орлеану, упиваясь джа-
зом. Но вот кое-какие музыковед-
ческие сведения нелишне напом-
нить. Первый джаз-бэнд был со-
здан в Новом Орлеане Бадди 
Болденом в 1895 году и просуще-
ствовал до 1917 года (знамена-
тельная дата для бывшего СССР). 
Новоорлеанский джаз заменил 
классический, потом последовали 
диксиленд, свинг, бибоп, джаз за-
падного побережья (стало быть, 
породнее, наш, калифорнийский)... 
Но ни один из этих стилей не спи-
сан в архив. И сегодня все эти сти-
ли, воспользуюсь словечком «ново-
го поколения», – зажигают!..

Джаз уже с первых своих шагов 
шагнул (пардон за тавтологию) в 
Европу, поначалу вызвав раздраже-
ние у ревнивых «серьезных музыко-
ведов». Эллингтон остроумно отве-
тил подобным критикам: «Есть два 
вида музыки – хорошая и все 
остальное!» Трудно не согласиться с 
великим Дюком. Но хоть джаз ро-
дился в Новом Орлеане, однако 
мировой столицей джаза считается 
Чикаго. Впрочем, в Чикаго нет тако-
го джазового культа, такого джазо-
вого раздолья, такой джазовой сво-
боды, как в Новом Орлеане. Здесь 
джаз звучит повсюду: на улицах и в 
кафе, в ресторанах и гостиницах, 
на балконах и даже в трамвае по 
имени «Желание». Мне казалось, 
что город населяют исключительно 
джазисты. Даже горничные, убирая 
номера, негромко напевали госпел, 

а водитель, который развозил меня 
по городу, признался, что по вече-
рам играет в джаз-бэнде на тубе. 
Быть может, памятуя определение 
саркастичного Курта Воннегута: 
«Джаз сохраняет секс для высшего 
порядка!», жители Нового Орлеана 
живут в ауре джаза. Шучу! 

Я целых две недели бродил по но-
воорлеанским джаз-клубам. Но 
только несколько дней назад осоз-
нал всю головокружительную толщу 
джазового пласта. Осознал на кон-
церте, который состоялся в Сан-
Франциско, на сцене великолепного 
Regency Ball Room. (Кажется, Сан-
Франциско за последние двадцать 
лет становится региональной столи-
цей джаза). Но сперва небольшое 
отступление. Джаз без коктейля – 
это как трубка без табака, смокинг 
без сигары, дорогущий коньяк с гор-
ла. Поэтому я заказал себе марти-
ни. Почему именно мартини? Как? 
Разве вы не знаете, что родина мар-
тини – Мартинез, в 56 км северо-
восточнее Сан-Франциско? Исто
рия же такова. В 1874 году марти-
незский бармен Хулио Ришелье рья-
но обслуживал рабочих с приисков. 
Как-то к нему пришли трое удачли-
вых золотоискателей. Небрежно 
бросили на прилавок горсть золота 
– золото не говорит, да много тво-
рит – и не без гонора потребовали 

нечто особенное, соответствующее 
цене. Сообразительный мистер Ри
шелье не растерялся, торопливо 
смешал 2/3 джина c 1/3 вермута и 
преподнес нуворишам бокал охла-
жденного напитка с оливой. Вам ве-
рится с трудом? В таком случае, со-
благоволите взглянуть на фотогра-
фию мемориальной плиты, которую 
старательно установили в Мар
тинезе, в родном городе легендар-
ного бейсболиста Джо Ди Маджио, 
кратковременного мужа Мэрилин 
Монро. 

Какой-то остряк заметил, что од-
но мартини – хорошо, два – слиш-
ком много, три – недостаточно. Я 
остановился на одном: начинался 
концерт «Вуди Аллен и его новоор-
леанский джаз-бэнд».

Перед концертом 79-летний ре-
жиссер и актер, увенчанный четырь-
мя «Оскарами», драматург, пьесы 
которого с успехом шли и идут на 
сценах Бродвея, писатель, публико-
вавшийся в The New Yorker, и музы-
кант, сказал, что джаз для его бэнда 
(7 высокопрофессиональных испол-

нителя, включая самого Вуди Алле
на) – простое увлечение, и он весь-
ма удивлен, что так много людей за-
платили деньги за их хобби. К сло-
ву, деньги немаленькие. Но что 
такое доллары по сравнению с 
Королевством джаза, где король 
сам Вуди Аллен. Да и в битком на-
битом зале сидела публика далеко 
не простодушная и отлично пони-
мала, что такое «хобби» достигает 
вершин искусства. Понимала и дру-
гое, что сам Вуди Аллен с иронией 
относится к себе и серьезно, очень 
серьезно – к любому своему делу. 
А ведь многие поступают наоборот!

Банджо Э.Дэвис, пианист К.
Фоукес, трубач С.Веттехолл, тром-
бон Дж.Зигмонт, контрабас Г.Коен, 
ударные – Дж.Гилл и кларнетист 
Вуди Аллен в тот вечер создали не-
повторимый театр – Театр Великого 
Джаза. И такие виртуозы, конечно 
же, могут себе позволить отшучи-
ваться, что джаз для них – хобби. 
Хобби длиной в тридцать пять лет. И 
хоть, как и всякий коренной ньюйор-
кец, Вуди Аллен несколько свысока 

смотрит на Сан-Франциско (вспом-
ните его фильм «Жасмин» и сопо-
ставьте сан-францисские натурные 
съемки и натурные съемки в Нью-
Йорке), в тот вечер он и его 35-лет-
ний джаз-бэнд не просто играли, а 
жили на сцене, жили задорной моло-
дой жизнью неистовых джазистов. 
Каждый по-своему, но все вместе! 
Трижды музыканты выходили на бис, 
и все три раза исполняли по три но-
мера. В итоге концерт, на радость 
публики, затянулся еще минут на со-
рок. Впрочем, эта неделя в Сан-
Франциско оказалась вудиаллен-
ской. Через день после концерта я 
пошел на его новый фильм. Говоря 
рационально, есть два американ-
ских кинематографа – Голливуд и 
Вуди Аллен. В своем последнем 
фильме, «Иррациональный человек», 
он это вновь с блеском и убедитель-
но доказал. 

Бронзовая статуя во весь рост 
Вуди Аллена стоит не в Новом 
Орлеане, не в Нью-Йорке, а в ис-
панском городе Овьедо, столице 
Астурии. Наверно, за фильм «Вики, 
Кристина, Барселона», снятый в 
Испании. Но, думается, всё же за 
его уникальный дар и вклад в кине-
матограф, театр, музыку, мировую 
культуру.

Так что же такое джаз? Луи Арм
стронг, который оказал громадней-
шее влияние на Вуди Аллена, до-
ступно ответил на этот вопрос: 
«Если ты спрашиваешь, что такое 
джаз, то этого никогда не узнаешь»!

Рафаэль АКОПДЖАНЯН,
Сан-Франциско 
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клуб фотопутешествий

Джаз – главный указатель Нового Орлеана 

Мемориальная плита в честь создателя 
коктейля мартини в калифорнийском 
городе Мартинез

Фреска «Джаз» на Коламбус авеню, Сан-Франциско. «Король свинга» Бенни Гудмен с другим «Королем свинга» Тедди Уилсоном

Пианист Ронни Кол хоть и чикагец, но 
и ему стоит памятник в Новом Орлеане

Вуди Аллен и его джаз-бэнд. Фото К.Рудич
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